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25 мая все студенты и преподаватели отмечали главный
праздник вуза - День ГАГУ. Текущий год для нашего универси-
тета юбилейный – 20 лет назад на базе педагогического ин-
ститута был образован государственный университет...
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2 СОБЫТИЯ

...Традиционно в конце учебного года администрация
университета подводит итоги совместной работы, на-
граждая лучшие факультеты, лучших студентов и пре-
подавателей. Программа этого дня как всегда насыщен-
на. Открывало праздничный день шествие по проспекту

ПРАЗДНИК УНИВЕРСИТЕТА
Коммунистическому от главного корпуса универси-
тета до площади им. В.И. Ленина. Затем на цент-
ральной сцене города состоялась торжественная ли-
нейка. Ведущие этого этапа праздничного дня - сту-
денты Ольга Крутикова и Аскар Сабденбеков. Рек-
тор ГАГУ В.Г. Бабин поздравил всех собравшихся
с этим общим праздником. Номинаций для награж-
дения традиционно несколько. Студенты разных фа-
культетов проявили себя в учёбе, общественной жиз-
ни, спорте, а также достигли больших высот на на-
учных конференциях, спортивных аренах и концерт-
ных площадках. В итоге около 70 студентов нашего
университета получили в этот день свои награды.
Молодые и активные, они еще раз своим примером
доказали, что творчество, спорт и прочие увлече-
ния могут легко сопутствовать отличной учебе. Сре-
ди факультетов в различных номинациях лучшими
названы: «Лучший факультет в организации мето-
дической работы» - филологический, «Лучший фа-
культет в организации воспитательной работы» - эко-
номический, «Лучший факультет в организации учеб-
ной работы» - исторический.

А продолжилось празднование Дня ГАГУ все на
той же площади нашего города. Вечером состоял-
ся большой концерт. В трехчасовом концерте при-
няли участие большая часть творческих коллекти-
вов университета и города, а также приглашенные
гости из г. Бийска и г. Барнаула. С хореографически-
ми номерами выступили: студия восточного танца
«Нежный ветер» и студия современного танца «Им-
пульс». Вокальные композиции исполнили: Оксана
Сакашева, Антонина Беликова, Яна Панова, Ольга
Крутикова, Ольга Тыпаева, Евгений Чевалков, во-

кальная студия «Консонанс», Анна Трушникова и Рауф
Аракелян. Несмотря на то, что погода не благоволила в
этот день, праздник все-таки удался!

Дарья Гольцова
(Фото М. Кузнецовой)
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Китай - динамично развивающаяся стра-
на, интерес к которой растет не только во
всем мире, но и  в России. Изучение ки-
тайского языка стало реальным и в нашем
городе. Филиал Класса Конфуция НГУ 2
года функционирует в стенах Горно-Ал-
тайского госуниверситета. За это время
более 100 человек записались на курсы
китайского языка. Также студенты, пре-
подаватели и все желающие нашего го-
рода вот уже 2 года имеют возможность
не только изучить китайский язык, но и
посетить летние школы в Китае.

С 13 по 17 мая в ГАГУ прошла Неделя
китайской культуры. В связи с этим «Уни-
верситет» провел интервью со специали-
стом отдела международных связей Ма-
рией Александровной Останиной

Мария Александровна, расскажите о
Неделе китайской культуры в ГАГУ?

- Неделя китайской культуры в универ-
ситете была проведена впервые, органи-
затором является отдел международных
связей ГАГУ. В течение недели состоялся
ряд мероприятий, посвященных языку и
культуре Китая. Было показано 2 фильма
на китайском языке. Также во второй день
была организована лепка китайских пель-
меней jiao zi, где все желающие присое-
динились к этому поистине китайскому
искусству!

Какие гости посетили наш вуз за это
время?

- Это наши посетители из разных учеб-
ных заведений и организаций, а также это
наш гость - профессор, директор Класса
Конфуция НГУ, к.и.н С.А. Комиссаров.
Это очень интересный человек, он зани-
мается изучением китайской культуры.
Уже 20 лет его экспериментальной пло-
щадкой является г. Урумчи.

Мне тоже удалось посетить его лек-
ции, узнать много нового и интересного
о древних монументах Китая и археоло-
гических раскопках ученых Новосибирс-
ка! Мария Александровна, расскажите о
тех, кто обучается в Классе Конфуция,
есть ли какие – то успехи?

- Безусловно, среди обучающихся есть
те, кто изучает китайский уже 2 года (с
момента начала работы центра). В этом
году некоторые группы сдают экзамен по
китайскому языку не только первого, но
и второго, более сложного уровня. Хочу
отметить, что наши «студенты» стали бо-
лее серьезно подходить к подготовке за-
нятий. Наши слушатели стали более ак-
тивными и в этом году посетят летнюю
школу и семинар в Китае.

НЕДЕЛЯ КИТАЙСКОЙ КУЛЬТУРЫ В ГАГУ

Многим ли удалось посетить Китай?
- Некоторые изучающие китайский язык

смогли посетить Синьцзянский универси-
тет, это не только студенты, но и препода-
ватели. Недавно один из слушателей ки-
тайского языка к.в.н, доцент Ю.В. Лаптев
в течение месяца обучал русскому языку
студентов экономического отделения
сельскохозяйственного института в г. Чин-
ди. Конечно, не обошлось без подготов-
ки, но благодаря упорному труду препо-
давателя удалось достойно выступить пе-
ред китайскими студентами. В этом году
преподаватель с кафедры русского языка
ФФ Н.А. Куликова в течение года будет
преподавать русский язык китайским сту-
дентам в сельскохозяйственном институ-
те г. Чинди.

Какие еще мероприятия были прове-
дены в течение недели китайской куль-
туры?

- На неделе китайской культуры, поми-
мо лекций, мастер – классов, просмотра
фильмов, была организована встреча со
студентами – географами, где они с удо-
вольствием делились впечатлениями о
практике, прошедшей в Китае (провинция
Синьцзянь). Также 16 мая состоялся праз-
дничный концерт, где студенты Класса
Конфуция продемонстрировали свои зна-
ния китайского языка с помощью песен,
сценок, а также игре на музыкальных ин-
струментах. В конце вечера были вруче-
ны сертификаты всем выпускникам кур-
са, а также разыграна лотерея, где побе-
дитель получил возможность изучать ки-
тайский язык по любой программе в те-
чение года бесплатно!

Мария Александровна, для чего, на ваш
взгляд, нужно изучать китайский язык?
Перспективно ли это?

- Изучение китайского языка – перспек-
тивно, так как Китай в последнее время
выходит на мировой уровень, это касает-
ся не только экономики, но и образова-
ния. Китай открывает двери для всех же-
лающих, кто интересуется культурой, язы-
ком и хочет связать будущее с этой стра-
ной. У выпускников учебных заведений
различного уровня есть возможность
выиграть стипендию правительства Китая
или стипендию Института Конфуция. Так-
же отмечу, что не только студенты, но и
преподаватели проявляют интерес к изу-
чению китайского языка и пытаются со-
риентировать свою исследовательскую
деятельность в данном направлении. Ки-
тайский язык в нашем вузе – перспектив-
ное направление. Приглашаем всех жела-
ющих посетить наши курсы китайского
языка!

Спасибо, Мария Александровна за ин-
тересную беседу. Обязательно в следую-
щем году запишусь на курсы китайского
языка для продолжающих!

- Пожалуйста, будем рады принять всех
желающих.

По своему опыту знаю, что изучение
китайского языка – кропотливый, но од-
новременно увлекательный труд! Стажи-
ровки в Китай, изучение культуры, полу-
чение образования - вот небольшой пе-
речень того, что предлагает Центр языка
и культуры Китая ГАГУ. Главное – это же-
лание и упорство в изучении такого слож-
ного, но одновременно загадочного языка.

Мария Горбунова
(Фото предоставлено М.Останиной)
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Седьмую весну подряд двери нашего университета распах-
нулись перед желающими принять участие во Всероссийской
студенческой олимпиаде «Филология. Языки и литературы на-
родов России» (тюркская группа). Её участники являются пред-
ставителями разных регионов, республик и городов Российс-
кой Федерации: Института языка и культуры народов Севера-
Востока РФ Северо-Восточного федерального университета им.
М.К. Амосова, Института филологии и межкультурной комму-
никации Хакасского государственного университета им. Н.Ф.
Катанова, Института филологии и искусств Казанского (При-
волжского) федерального университета, Башкирского государ-
ственного университета, Тувинского государственного универ-
ситета, Башкирского государственного педагогического универ-
ситета им. М. Акмуллы, Стерлитамакского филиала Башкирс-
кого государственного университета.

Новшеством олимпиады этого года является то, что состав-
ленные к олимпиаде вопросы прошли согласование с УМО по
филологии МГУ, кроме того, организатором олимпиады стал
новый факультет алтаистики и тюркологии, созданный 1 февра-
ля 2013 года.

В рамках олимпиады, помимо конкурсных туров, прошла
научно-практическая конференция «Взаимоперевод нацио-
нальных литератур: сохранение этнокультурных особенностей»,
в которой участвовали ученые Республики Алтай, преподава-
тели ГАГУ и школ Республики Алтай и Саха, студенты и аспи-
ранты из разных республик.

Культурную программу организаторы запланировали обшир-
ную: в первый же день состоялась экскурсия в Республиканс-
кий национальный музей им. А.В. Анохина, вечер знакомств,

«ФИЛОЛОГИЯ. ЯЗЫКИ И ЛИТЕРАТУРА»

на следующий день гости посетили Республиканский нацио-
нальный драматический театр им. П.В. Кучияка, а уже после
награждения состоялась традиционная поездка в Чемальский
район, в музей-усадьбу Г.И. Чорос-Гуркина.

Закрытие и награждение состоялось 17 мая. Места распреде-
лились следующим образом:

1 место – Юлия Сагатаева (Институт филологии и межкуль-
турной коммуникации Хакасского государственного универ-
ситета им. Н.Ф. Катанова);

2 место – Гульсина Кильченбаева (Стерлитамакский филиал
Башкирского государственного университета);

3 место – Айана Кыныракова (Горно-Алтайский государ-
ственный университет).

Командные места распределились таким образом:
1 место - Башкирский государственный педагогический

университет им. М. Акмуллы;
2 место - Институт языка и культуры народов Севера-

Востока РФ Северо-Восточного федерального университе-
та им. М.К. Аммосова;

3 место - Стерлитамакский филиал Башкирского госу-
дарственного университета.

Всем участникам были вручены дипломы, сертификаты и
благодарственные письма, победители получат денежный приз
в размере 60000 и 30000 соответственно занятым местам.

Олимпиада торжественно закрыта, гости разъехались с обе-
щанием приехать в следующем году...что ж, пусть будет так,
пожелаем им удачи и оставим её кусочек себе, который тоже
пригодится нам и в будущем году.

Анна Куксенко
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С 21 по 24 мая на биолого-химическом факультете Горно-
Алтайского госуниверситета проходил третий (заключительный)
этап Всероссийской студенческой олимпиады по биологии.

В олимпиаде принимали участие 12 команд из разных вузов
РФ: Алтайский госуниверситет, Белгородский государственный
национальный исследовательский университет, Брянский госу-
ниверситет имени академика И.Г. Петровского, Вятский госу-
дарственный гуманитарный университет, Горно-Алтайский
госуниверситет, Иркутский госуниверситет, Кемеровский го-
суниверситет, Марийский госуниверситет, Новосибирский го-
сударственный педагогический университет, Сибирский феде-
ральный университет, Ульяновский госуниверситет, Хакасский
госуниверситет имени Н.Ф. Катанова. Всего приняло участие в
олимпиаде 60 студентов.

21 мая состоялись встреча и вечер знакомств, где каждая ко-
манда представила свой вуз в творческой форме, а также смог-
ла познакомиться с другими участниками.

Олимпиада проходила в три этапа: конкурс молодежных про-
ектов «Экологический мониторинг окружающей среды», тео-
ретический тур и практический тур. Помимо трудных олимпи-
адных заданий, для участников были проведены увлекательные
экскурсии в Дендрарий ГАГУ, Национальный музей им. А.В.
Анохина, в с. Манжерок, где ребята поднялись на кресельном
подъемнике на г. Синюха, а также в дом-музей Г.И. Чорос-Гур-
кина в с. Анос, Чемальскую ГЭС и часовню на острове Патмос.

24 мая состоялось торжественное закрытие олимпиады, где
призеров наградили дипломами по следующим направлениям:

Конкурс молодежных проектов «Экологический мониторинг
окружающей среды»:

1. Номинация «За оригинальность» - Алтайский госунивер-
ситет.

2. Номинация «За широту научных взглядов» - Брянский го-

III ТУР ВСЕРОССИЙСКОЙ СТУДЕНЧЕСКОЙ
ОЛИМПИАДЫ ПО БИОЛОГИИ

сударственный университет имени академика И.Г. Петровско-
го.

3. Номинация «За исследовательский подход при разработке
проекта» - Вятский государственный гуманитарный универси-
тет.

4. Номинация «За активную позицию при защите проекта» -
Горно-Алтайский госуниверситет.

5. Номинация «За личный вклад в реализацию проекта» - Ке-
меровский госуниверситет.

6. Номинация «За перспективность внедрения научного про-
екта» - Новосибирский государственный педагогический уни-
верситет.

7. Номинация «За актуальность поставленной проблемы» -
Сибирский федеральный университет.

8. Номинация «За на-
учное обоснование про-
блемы» - Ульяновский
госуниверситет.

9. Номинация «За ин-
новационный проект» -
Хакасский госуниверси-
тет имени Н.Ф. Катано-
ва.

Команда Белгородско-
го государственного на-
ционального исследова-
тельского университета
заняла III место, коман-
да Иркутского государ-
ственного университета
- II место, команда Ма-
рийского государствен-
ного университета заня-
ла I место.

По результатам теоре-
тического и практичес-
кого туров места распре-
делились следующим
образом:

I место - Алтайский госуниверситет.
II место - Горно-Алтайский госуниверситет.
III место - Вятский государственный гуманитарный универ-

ситет.
По итогам III тура Всероссийской студенческой олимпиады

по биологии в личном зачете места распределились следую-
щим образом:

I место – студентка Вятского государственного гуманитарно-
го университета Екатерина Александровна Михайлова.

II место - студентка Алтайского госуниверситета Регина Алек-
сандровна Чичик.

III место - студентка Горно-Алтайского госуниверситета Ана-
стасия Дмитриевна Курсаева.

Всем участникам III тура Всероссийской студенческой олим-
пиады по биологии желаем дальнейших творческих успехов и
новых побед!!!

к.б.н., доцент М.Н. Лёвкина,
 Е. Константинова

ОЛИМПИАДНОЕ ДВИЖЕНИЕ
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С 27 по 31 мая в Горно-Алтайском госуни-
верситете прошел III тур Всероссийской сту-
денческой олимпиады по географии. В нашем
вузе такое мероприятие проходит пятый раз.
Олимпиада проводится по приказу Министер-
ства образования и науки России. Она направ-
лена на выявление талантливой молодежи.

В этом году в ней приняло участие 13 команд
(такое количество участников ГАГУ принимало
впервые) из разных вузов России, от Кузбасса
до Москвы: Московского госуниверситета им.
М.В. Ломоносова, Хакасского госуниверсите-
та им. Н.Ф. Катанова, Пермского государствен-
ного национального исследовательского уни-
верситета, Мордовского госуниверситета им.
Н.П. Огарева, Башкирского государственного
педагогического университета им. М. Акмул-
лы, Кузбасской педагогической академии, Уд-
муртского госуниверситета, Нижегородского
государственного педагогического университе-
та им. Кузьмы Минина, Оренбургского госуни-
верситета, Национального исследовательского
Томского университета, Башкирского госуни-
верситета, Алтайского госуниверситета.

Многие команды приехали в Горно-Алтайск
впервые, поэтому я решила пообщаться с неко-
торыми из них и узнать их первые впечатления,
а также то, чего они ждут от олимпиады.

Первыми, с кем я пообщалась, были студенты
географического факультета Национального
исследовательского Томского университета:

- Как я поняла, вы первый раз участвуете
в олимпиаде и впервые в Горно-Алтайске,
каковы ваши первые впечатления?

- Мы еще толком не разглядели Горно-Ал-
тайск, но в целом город интересный, надеемся,
что после экскурсий мы получим много поло-
жительных впечатлений. Еще нам понравилось,
что погода была хорошая.

- Чего вы ожидаете от олимпиады?
- Проверить свои силы и, конечно же, хоро-

ших результатов.
Самой маленькой командой, всего 2 челове-

ка, оказалась команда Нижегородского государ-
ственного педагогического университета им.
Кузьмы Минина, с участниками этой команды я
пообщалась далее:

- Что больше всего вас впечатлило, когда
вы приехали сюда?

- Очень спокойный, тихий город, добрые
люди, горы, красивые пейзажи.

ВСЕРОССИЙСКАЯ ОЛИМПИАДА ПО ГЕОГРАФИИ

- Чего ожидаете от олимпиады?
- Мы приехали самой маленькой командой,

всего 2 человека, и приехали мы побеждать!
Затем со мной согласились побеседовать ре-

бята из команды Хакасского госуниверситета
им. Н.Ф. Катанова:

- Каковы ваши впечатления по прибытии
в город?

- Город очень чистый и спокойный. Массу
впечатлений получили на вечере знакомств.

- Каких результатов вы ждете от олим-
пиады?

- Победы, конечно же, и новых интересных
знакомств.

Команда Башкирского госуниверситета так-
же не прочь была поделиться своими мыслями:

- Расскажите о первых впечатлениях от
города, университета, о ребятах?

- Прежде всего, город поражает своей красо-
той, конечно, живописные пейзажи, необычное
расположение города - между двумя хребтами.

- Чего вы ждете от олимпиады?
- Новых знакомств, положительных эмоций,

повидать просторы своей страны и хороших
результатов, конечно же.

И напоследок я пообщалась с командой Мос-
ковского госуниверситета им. М.В. Ломоносо-
ва:

- Какое впечатление на вас произвел го-
род?

- Впечатления пока, в общем-то, смешанные:
городок небольшой, и, судя по опыту общения
с городами европейской части России, мы ожи-
дали, что город будет немного запущенный, но,
приехав сюда, мы увидели, что он представляет
собой забавный гибрид республиканской сто-
лицы и небольшого среднероссийского город-
ка. На фоне маленьких деревенских домиков мы
видим новостройки, здания драмтеатра, универ-
ситета, что производит положительное впечат-
ление.

- Чего вы ждете от олимпиады?
- О результатах пока говорить рано, сначала

должны пройти теоретический и практический
тур, а потом уже будем давать прогнозы о ре-
зультатах. Мы в ожидании экскурсии на Телец-
кое озеро.

После общения со мной, все команды отпра-
вились на открытие олимпиады, а дальше все
шло по обычной схеме: теоретический тур,
практический тур, конкурс молодежных проек-

тов на тему «Современные проблемы геогра-
фии (на примере своего региона)». Между ту-
рами олимпиады ребят ожидали занимательные
экскурсии по городу и музеям.

А 29 мая на торжественном закрытии олим-
пиады были подведены итоги, места распреде-
лились таким образом:

В командном первенстве:
I место - команда Московского госуниверси-

тета им. М.В. Ломоносова;
II место - команда Пермского государствен-

ного национального исследовательского уни-
верситета;

III место – поделили команды Удмуртского
госуниверситета и Горно-Алтайского госуни-
верситета.

В личном первенстве:
I место - Алексей Фаддеев, студент Московс-

кого госуниверситета им. М.В. Ломоносова;
II место - Роман Гайшун, студент Пермского

государственного национального исследова-
тельского университета;

III место - Ксения Соколова, студентка Мос-
ковского государственного университета им.
М.В. Ломоносова.

В конкурсе молодежных проектов «Совре-
менные проблемы географии»:

I место - команда Кузбасской государствен-
ной педагогической академии

II место - команда Алтайского госуниверси-
тета

III место - команда Пермского государствен-
ного национального исследовательского уни-
верситета.

В номинациях:
«За знания в области конструктивной гео-

графии» - Антон Иващенко (ГАГУ);
«За знания географических терминов» -

Юлия Юринова (ТГУ);
«За знания географической карты» - Алек-

сей Морозов (Хакасский государственный уни-
верситет  им. Н.Ф. Катанова);

«За знания в области социальной геогра-
фии» - Александр Мазурин (Нижегородский
государственный педагогический университет
им. Козьмы Минина);

«За знания в области региональной эко-
номической географии» - Полина Косых
(Оренбургский госуниверситет);

«За знания в области историко-культур-
ного наследия России» - Виктория Кондрашо-
ва (Мордовский государственный университет
им. Н.П. Огарева);

«За знания в области исторической гео-
логии» - Ксения Вайсенбургер (Кузбасская го-
сударственная педагогическая академия);

«За стремление к победе» - Артем Салахо-
нов (Башкирский государственный педагогичес-
кий университет им. М. Акмуллы);

«За знания в области экономической гео-
графии» - Сергей Комаристый (АлтГУ);

«За знания в области демографии России»
- Павел Куртеев (Удмуртский государственный
университет);

«За знания в области геоморфологии» -
Александр Голубкин (Башкирский государствен-
ный университет).

Олимпиада завершилась увлекательной экс-
курсией на Телецкое озеро и отъездом участ-
ников.

Поздравляем всех участников олимпиады и
желаем дальнейших успехов!

Екатерина Константинова

ОЛИМПИАДНОЕ ДВИЖЕНИЕ
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22 мая в общежитии №3 под жизнеутверждающим девизом «Красави-
цы могут все» состоялся конкурс «Мисс общежитие 2013».В борьбу за
право считаться самой красиво вступили четыре претендентки: Кристи-
на Воронина, Эрика Циммер, Татьяна Чеканова и Вера Вилисова.

Ведущей конкурса была Кристина Ускова, студентка 1 курса ФФ, она
же написала оригинальный сценарий мероприятия.

Красивые и талантливые девушки не побоялись выйти на сцену для
того, чтобы показать себя и завоевать симпатию судей. Кстати, судьям
предстояло сделать нелегкий выбор: решить, кто же по праву удостоится
звания победительницы. Впрочем, мнение зала также играло немалую
роль, поскольку одним из почетных титулов является звание «Мисс зри-
тельских симпатий». И это самое сложное, потому что требовалось оча-
ровать и поразить людей, которые видят тебя почти каждый день и давно
привыкли к тебе.

Стандартные конкурсы: «Визитка», «Интеллект», «Домашнее задание»,
«Дефиле» доставили массу позитивных эмоций и зрителям, и судьям.

Во время представления каждая участница рассказала о себе, ответила
на вопрос «Что для тебя важнее всего?», и кратко описала свои мечты и
стремления.

«МИСС ОБЩЕЖИТИЯ 2013»
Кристина Воронина: главное в жизни - семья, увлекается баскетболом.

Эрика Циммер: жизненный девиз «И пусть судьба несправедлива, жизнь
игра - играй красиво!», увлекается конным спортом. Татьяна Чеканова:
интересуется иностранными языками, особенно немецким, приехала из
Кыргызстана. Вера Вилисова: студентка сельскохозяйственного факуль-
тета, очень любит животных, увлекается рисованием, мечтает выучить-
ся и открыть свою клинику.

Конкурс «Визитка» позволил зрителям познакомиться поближе с кон-
курсантками, которые составили красочные презентации о своей жизни.
Особенно зрителям понравилось оригинальное видео Татьяны Чекано-
вой «Один день из моей жизни», снятое с помощью её многочисленных
друзей.

В конкурсе «Интеллект» ведущая задавала каверзные вопросы участ-
ницам, на которые они отвечали с неизменным остроумием, заставляя
зал смеяться. Были и довольно серьезные вопросы, например: «Если тебе
и подруге нравится один и тот же молодой человек, кого ты выберешь?-
».Все участницы единогласно ответили, что дружба, безусловно, важ-
нее.

Конкурс «Домашнее задание» раскрыл таланты участниц, позволил
судьям оценить их способности. И действительно, было на что посмот-
реть. Сценка «Незадачливый художник» в исполнении Кристины Воро-
ниной вызвала улыбки, Эрика Циммер спела о любви, Татьяна показала,
какой по её мнению должна быть зарядка и вальс, Вера Вилисова также
исполнила утреннюю зарядку.

И, наконец, самый ожидаемый конкурс вечера – «дефиле» превзошёл
все ожидания. Участницы появлялись на сцене в образе сказочных прин-
цесс и роковых красавиц, чертика и восточных «скромниц». Зрители и
жюри восхищенно переговаривались и не уставали подбадривать кон-
курсанток аплодисментами.

Наконец, вердикт жюри был вынесен, и самой красивой девушкой об-
щежития была по праву выбрана Татьяна Чеканова, победившая с боль-
шим преимуществом в баллах. По традиции корону новой владелице
вручила Мисс общежития 2012 года, пожелав удачи и успехов преемни-
це. Вице-мисс, она же обладательница титула «Мисс зрительских симпа-
тий» - Эрика Циммер.

Пожалуй, нельзя не отметить ведущую и режиссёра мероприятия -
Кристину Ускову, поскольку она не только написала сценарий, но и бук-
вально проводила дни и ночи в актовом зале, подготавливая его.

В заключении пожелаем участницам конкурса успехов во всех начинани-
ях, достижения поставленных целей в любых жизненных ситуациях.

Анна Куксенко

Не первый год в ГАГУ проходит конкурс «Лучший староста обще-
жития». Так и в этом году в главном корпусе университета состоя-
лось это мероприятие. К сожалению, не все старосты факультетов
приняли участие. А вот те, кто не испугался проверить свои силы:
Каруу Балыкчинов – психолого-педагогический факультет, Дарья
Вакурина – географический, Айсулу Арбаева – биолого-химичес-
кий, Ксения Казанцева – сельскохозяйственный, Светлана Макрасло-
ева – экономический.

Конкурс проходил в три этапа: «Визитная карточка», «Вопросы на
смекалку», «Ситуационные задачи». Каждое выступление оценивало
жюри в составе: Михаил Александрович Андросов (начальник отде-
ла по работе со студентами), Ирина Владимировна Баскакова (на-
чальник управления по воспитательной работе), Ольга Алексан-
дровна Слесаренко (председатель совета студентов и аспирантов
ГАГУ), победительница прошлогоднего конкурса «Лучший ста-
роста 2012» - Алена Семенкова.

Первым выступал Каруу с видеопрезентацией; Дарья с зага-
дочным и гармоничным номером «Инь Ян», Айсулу исполнила
задорный танец «Дружба народов», Ксения – спела акапелла.
Светлана прочитала стихотворение «о старосте», которое сама
сочинила.

Участники конкурса успешно преодолели все этапы. И вот он
долгожданный итог: 3 место заняла Светлана Макраслоева, на 2
месте – Дарья Вакурина, и победу одержала Айсулу Арбаева.

Работа старосты - это очень ответственная должность. Все, кто
принял участие в конкурсе, держались достойно, продемонстри-
ровали умение крепко держать свой коллектив, ведь жизнь в об-
щежитии - это самое запоминающиеся в студенческие годы, пото-

«НИКОГДА И НИГДЕ НЕ БУДЕТ ТАК ВЕСЕЛО,
КАК В РОДНОМ И ЛЮБИМОМ ОБЩЕЖИТИИ!»

му что в них заключается истинная дружба. Почти всегда соседи по
комнате становятся друзьями на всю жизнь.

Закончить хотелось бы приятной новостью о том, что в номинации
«Лучшая организация студенческого самоуправления в студенчес-
ком общежитии» в Открытом публичном Всероссийском конкурсе
образовательных учреждений высшего профессионального образо-
вания на лучшее студенческое общежитие победил Горно-Алтайский
государственный университет. В этом большая заслуга совета сту-
дентов и аспирантов ГАГУ, председателя общежития Дарьи Короле-
вой, всех старост и всех проживающих.

Ксения Ярец
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Каждый год в общежитиях нашего уни-
верситета проходит конкурс «Уют», кото-
рый организует Первичная профсоюзная
организация студентов и аспирантов
ГАГУ.

В этом году финал состоял-
ся 23 мая. До этого участники
прошли два этапа: факультетс-
кий и демонстрация своей сек-
ции и стенгазеты членам
жюри.

В финал вышли следующие
секции: 502 (ФИЯ), 313 (ЮФ),
312 (ФСУ). Им предстояло
пройти такие конкурсы, как
«Визитка», «Кулинарный по-
единок», видеопрезентация
«Мой дом – моя крепость»,
Конкурс проблемных ситуа-
ций «В жизни и не такое быва-
ет!» (конкурс на знание «Правил внутрен-
него распорядка в студенческих общежи-
тиях ГАГУ») и конкурс «Сюрприз».

Презентовали свои команды участники
по-разному, так студенты юрфака назва-
ли себя «Дружба народов» и с юмором
выступали на сцене актового зала обще-
жития №3. Их девиз – «Мы дети мира. Мы
за мир, мы за дружбу и юридическую
службу». «Общаговцы» (ФИЯ) и спели, и
сплясали, что соответствует их девизу –
«Красивые, смелые, на все руки умелые».
Команда ФСУ выступила в роли спайдер-
менов, только женского пола.

Именно 2-й конкурс показал, умеют ли
готовить наши студенты, проживающие в
общежитиях. Им предстояло проявить
креативность и приготовить блюда из про-
дуктов, предоставленных организатора-
ми. А жюри в это время смотрело видео-
ролики, снятые командами.

В результате «Кулинарного поединка»

УЮТНЫЙ КОНКУРС, ИЛИ
СЕМЕЙНО-ОБЩАЖНЫЙ ПРАЗДНИК

команде ФСУ удалось приготовить три
блюда: бутерброды, овощную нарезку и
пончик перец фаршированный. Так как
юристы назвали себя «Дружбой наро-

дов», поэтому названия блюд касались
данной темы: кораблик из банана, бутер-
броды «Рыба золотая», салат «Пальма»,
нарезка «Улыбка» и студенческие бутер-
броды.

Творческий подход к приготовлению
пищи проявила команда ФИЯ, чего стоят
только названия блюд: «Внутренний мир
мистера Пфеффера», «Шпросто колба-
са», «Ежик шашлычок».

Решения из проблемных ситуаций на-
шли все представители команд, что гово-
рит об их знании правил проживания в об-
щежитии, ведь именно этому были посвя-
щены вопросы.

И, наконец, подошла очередь конкурса
«Сюрприз». Условия его состояли в том,
что каждой команде нужно было приду-
мать комментарий к трем картинкам,
изображенным на экране. Своего рода
конкурс демотиваторов.

По итогам всех этапов компетентное
жюри, в состав которого входили: Борис
Васильевич Пахаев (проректор по воспи-

тательной работе), Ольга Алек-
сандровна Слесаренко (предсе-
датель совета студентов и аспи-
рантов ГАГУ), Дарья Королева
(председатель совета студенчес-
кого общежития №1), Фаризат
Бузурманкулова (председатель
совета студенческого общежития
№3), Иван Бакиянов (и.о. предсе-
дателя ППОСА ГАГУ) – опреде-
лило победителей конкурса
«Уют».

Лучшей в 2013 году стала 502
секция факультета иностранных
языков. В подарок им будет сде-
лана табличка на дверь, уже вру-

чен кубок и приз – пластиковые окна или
мебель, уже решат сами студенты.

Поздравляем победителей!
Маргарита Кузнецова
(Фото Н. Лашутиной)
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• Мерило труда студента – стипендия.
• Dulce etiam nomen verbis  «stipendium». Приятное само на-

звание слова «стипендия».
• Всякий студент по-своему на стипендию рассчитывает.
•  Учёба для студента – это то, что он должен делать, а стипен-

дия – то, что он должен получать.
• Studens: «Et gaudium et solatium in stipendio». Студент: «И

радость, и утешение в стипендии».
• Bona res stipendium studentium. Хорошая вещь –  студенчес-

кая стипендия!
• Стипендия – это надёжность и олимпийское спокойствие сту-

дента на целый семестр.
• Студент, который заслужил стипендию, сделал то, что неко-

торые его соученики только собирались сделать.
• Студенты делятся на две категории: тех, кто получает стипен-

дию, и тех, кто  почему-то её не получает.
• Везучие студенты учатся со стипендией, невезучие – без.

Между тем в следующую экзаменационную сессию всё может
измениться  до  наоборот.

• Stipendium non omnibus studentibus lucet. Не всем студентам
светит стипендия.

• Студенту без стипендии – что писателю без гонорара.
• Цену стипендии знает только тот студент, который  её не по-

лучает.
• Студенты, лишённые стипендии, умудряются сводить концы

с концами не один семестр.
• Студенту обходиться малым количеством денег –  своего

рода искусство.
• Нехватка денег воспитывает у студентов чувство меры в удо-

вольствиях.
•  При дефиците денег студенты по-всякому экспериментиру-

ют в выборе доступной, не высококалорийной диеты...
• Студенты о межстипендиальном безденежье: «Иногда солн-

це, воздух и вода – наша лучшая еда».
• В промежутках между стипендиями некоторые студенты

устраивают себе «разгрузочные дни». И тогда их лёгкий рацион
состоит из чая без сахара и заварки – марки «Белые ночи».

• Venter minor non est optimus magister. Пустой желудок – не
лучший учитель.

• Максимально загружать желудок – патология, мозг – физи-
ология.

• Сбалансированное питание для студента — это terra incognita
(неизведанная земля).

• К азбуке питания студенты относятся: кто, как хочет и кто,
как может.

• Человеку, спросившему, в какое время следует завтракать,
Диоген ответил: «Если ты богат, то когда захочешь, если беден,
то когда сможешь».

• Чем ближе ко дню  стипендии, тем ощутимее  становится
сквозняк в студенческом кармане.

• Дефицит денег особенно сильно даёт о себе знать почему-то
накануне получения стипендии.

• Не было ни копейки,  и вдруг: «Дают стипендию!».
• Стипендия – заслуженный гонорар, получая который сту-

дент испытывает особое чувство собственного достоинства.
• Повышенная стипендия стоит того, чтобы за неё бороться.
•  Трудность в учёбе придаёт повышенной стипендии особую

цену.
• O diem stipendii praeclarum! О прекрасный день стипендии!
• Stipendium est fiesta cum grano felicitatis. Стипендия – это

праздник с крупинкой счастья.
•  В день получения стипендии студенты, живущие в спартан-

ской простоте, чувствуют себя на высоте: утром – скромный
завтрак, вечером – королевский ужин.

• У каждой студенческой стипендии своё эксклюзивное меню...

ЛАКОНИЧНО О СТУДЕНЧЕСКОЙ СТИПЕНДИИ
• Стипендия – вот праздник, когда  студент с уверенностью

может сказать: «Не дай себе засохнуть!».
• Ubi studentes, ubi stipendium, ibi fiesta sunt. Где студенты, где

стипендия, – там и праздник.
• Незыблемое правило студентов, только что получивших сти-

пендию: ede, bibe, lude! (ешь, пей, веселись!).
• У студентов есть одна замечательная черта: они безумно

любят тусовки и пирушки. Главное – был бы повод.
• Непререкаемый авторитет и регулировщик всяких меропри-

ятий в студенческом общежитии – это, конечно же, комендант.
От его меткого глаза мало что ускользнёт. Но, если уж получено
«добро» на вечеринку, капустник или день рождения, будьте
уверены – всё будет о’кей!

• Комендант общежития знает о студентах почти всё, вахтёры
– намного больше...

•  Nil novi sub luna studentica. Ничто не ново под студенческой
луной.

• Ночное время суток для студентов – понятие весьма относи-
тельное и растяжимое до бесконечности...

• Nox amica amoris studentiae est. Ночь – подруга студенческой
любви.

• Pro studentes inamorates uno luna semper nitet vulli. Для влюб-
лённых студентов луна всегда полная.

• Девиз студентов, живущих в общежитии  – «Вы ещё не спи-
те? Тогда мы идём к вам с визитом вежливости».

• Intrate! Войдите!
• Bona nox! Добрый вечер!
• Benvenuti, amici et collegae! Добро пожаловать, друзья и кол-

леги!
• Sedete, per favor! Садитесь, пожалуйста!
• Импровизированная студенческая вечеринка – это повод для

того, чтобы друзья снова собрались вместе. Licentia studentia
(студенческая вольность) состоит в том, что гости приходят и
уходят, когда хотят.

• Господа студенты! Добавьте радости к учебным делам и за-
ботам!

• Коллеги! Давайте  поддержим древнюю университетскую
традицию и будем веселиться по-нашему, по-студенчески!

• Желания повеселиться у большинства студентов – через край.
О, если бы так с учёбой!

• Studentes! Dum fata sinunt, vivite laeti. Студенты! Пока позво-
ляет судьба, живите весело.

• Gaudeamus igitur, juvenes dum sumus! Давайте радоваться,
пока мы молоды! – Начало любимой и вечно молодой студен-
ческой песни всех времён и народов.

• Nunc est bibendum, amici! Теперь – пируем, друзья!
• Студенческая щедрость впечатляет.
• Студенческое гостеприимство: сегодня – всё, а завтра – что

Бог пошлёт.
• Там, где собираются студенты, всегда образуется комфорт-

ная психологическая аура.
• Otium cum dignitate, studentibus otium optimum est. Досуг с

достоинством – лучший досуг студентов.
• Веселитесь, но пейте в меру –
Сказал однажды студент из Перу.
•  Веселье показывает студента таким, каков он есть на самом

деле.
•  Восхитительная студенческая вечеринка – когда безалкоголь-

ные напитки льются рекой, словно игристое шампанское.
•  Почему студенты всегда отмечают день стипендии с разма-

хом? Да потому, что знают, что череда  подобных вузовских
удовольствий когда-нибудь да кончится.

• Последняя стипендия – это последний звонок, напоминаю-
щий о том, что лимит времени пребывания в высшем учебном
заведении в качестве студента, исчерпан.

Профессор Н.И. Мирон
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Эта девушка вышла на сцену в национальном костюме и акапельно,
без музыкального сопровождения, спела на украинском языке так,
что у многих появились слёзы на глазах. Светлый человек, с откры-
тым сердцем и душой — Виктория Синюхина. Она учится пока на 1
курсе психолого-педагогического факультета, но уже стала победи-
тельницей конкурсов «Студенческая весна» и «Талантино» в номина-
ции «Народный вокал». Нам стало интересно пообщаться с ней и
узнать, в чём же секрет её успеха.

Вика, ты замечательно поёшь! Кажется, что с таким уровнем
исполнения ты тратишь на вокал всё своё время! Или, может
быть, есть что-то ещё, чем ты занимаешься?

Вообще, я много чем начинала заниматься. Сначала танцами, потом
ушла в конный спорт. Последние два года я занималась рукоделием и
научной деятельностью, связанной с психологией. У меня есть хобби
— фотография. Люблю фотографировать людей и их образы. Но с
ним в последнее время тяжело. Всё наскучило, мало новых идей и
способов их реализации.

Как же всё-таки ты начала петь?
Пела всю жизнь самоучкой, когда было свободное время и настро-

ение. Мне было 7 лет, я смотрела «Фабрику звёзд» и подпевала Глю-
козе. Подпевала даже мужским голосам Горшка и Князя из группы
«Король и Шут». В начальной школе мы даже выступали с русскими
народными песнями и играли на ложках. Когда поступила в универси-
тет, подумала, что точно надо идти петь. Решила пойти в коллектив
«Любава». Очень довольна этим решением, мне нравится петь. Кол-
лектив и руководители там классные.

А что ты делаешь сейчас? Какие-то творческие проекты?
Может, к чему-то готовишься?

В данное время мои творческие проекты - разучивание украинс-
ких песен. Совсем скоро мы уезжаем в Украину, на студенческий
фестиваль народной песни. Там будем петь с ансамблем несколько
песен. И, конечно, отдыхать, купаться в Чёрном море.

Пока мы все слышали, как ты исполняешь только народные
украинские песни. Кроме них что-то ещё поёшь?

На сцене пою только народные песни. Дома, у друзей пою и поп, и
альтернативу, и рок-композиции. Вообще, моё сценическое направле-
ние — народное. Украинские почему-то очень притягивают. Может
быть, потому что я украинской крови.

Что ты чувствуешь, когда исполняешь песню?
Сначала я должна полностью понять текст песни, смысл. Потом

просто вхожу в роль того, кто эту песню будто бы повествует. Хочу
людям донести полностью задумку, чувства, эмоции и полностью
образ песни. Конечно, это не всегда получается из-за волнения.

ГОЛОС ИЗ СЕРДЦА
А как происходит выбор той песни, которую ты в дальнейшем

будешь учить?
По первому впечатлению. Когда мурашки по коже пробегут.
Сколько ты занимаешься в день вокалом? Как часто репети-

руешь?
Когда хорошее настроение и дома никого нет, могу петь по 2-3 часа.

Репетиции у нас не слишком часто — 2 раза в неделю, по 1-1,5 часа.
Есть какие-то творческие цели? К чему ты стремишься?
Стремлюсь перебороть страх сцены, усовершенствовать навык

пения и фотографии. Хочу донести людям хорошие, «душетрепа-
тельные» песни.

Чтобы ты хотела изменить в себе?
Уменьшить уровень лени и эгоизма. Эти две вещи портят мою

жизнь.
Какая страна тебе ближе всего?
По душе больше всего Индия.
Какое последнее событие в твоей жизни повлияло на тебя?
Влюбилась.
Какая должна быть семья твоей мечты?
У меня большие планы и мечты о семье, так как это главное пред-

назначение женщины. Семья должна быть крепкой, чтобы все помо-
гали друг другу, поддерживали. Чтобы семейная жизнь не превра-
щалась в рутину, каким-то образом вносить разнообразия: отдых,
конкурсы с детьми...

Что или кто помогает тебе в жизни?
Бог.
С каким героем из фильма или литературы ты себя ассоции-

руешь?
С Дон Кихотом. У меня очень похожее поведение. Не сидится на

месте, большое количество «безбашенных» идей.
Что обычно говорят о тебе твои друзья, как-то тебя характе-

ризуют?
Говорят, что я веду себя как ребёнок, но при этом ответственная и

сообразительная, с нестандартным мышлением. Милая, добрая, весё-
лая. Отзывчивый и хороший друг. Ещё, что я «пупсик» и у меня
«крутые тараканы в голове».

Что самое необычное ты делала в своей жизни?
Хотела устроить «зомби-флешмоб» в школе, за который меня чуть

не отчислили. Ещё зелёнку пила.
Какие животные тебе нравятся?
Я очень люблю лошадей. 4 года занималась конным спортом. К

сожалению, имею только третий разряд, так как было сотрясение
мозга. За всё время, проведённое с лошадьми, я получила приятное и
полезное общение с ними. Так сказать, иппотерапия.

Блиц-опрос:
1. Быть за рулём или на месте пассажира?
Быть пассажиром
2. Маленький домик у реки в деревне или квартира в много-

этажном доме мегаполиса?
Маленький домик
3. Кеды или туфли?
Туфли
4.Незаменимое качество в человеке
Доброта и понимание
5.Кино или театр?
Кино
6.Получать или отдавать?
Отдавать
7.Лес или поле?
Поле... и коня!
8. Россия или заграница?
Россия
9. Рисовать или танцевать?
Танцевать

Вера Пашинина
Примечание редакции: интервью с Викторией было взято до отъез-

да на I этап XI Международного фестиваля творческой молодежи и
студентов.
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В конце апреля, в один из теплых весенних дней, прошел финал
десятого юбилейного конкурса «Мисс студентка 2013». В финал про-
шли 12 участниц, каждая из них выразила свою индивидуальность,
но, по мнению компетентного жюри, титул «Мисс студентка 2013»
получила девушка-воин Сурайа Киндикова. Было очень приятно
встретиться с ней после конкурса и побеседовать, вот что она расска-
зала о себе.

О родине
Я родилась в Усть-Канском районе, в селе Козуль, но когда мне

было три года, мои родители переехали жить в Горно-Алтайск, и я,
соответственно, с ними, поэтому можно сказать, что я городская.

О детстве
Каких-то интересных историй сразу и не вспомнишь, поэтому даже

не знаю, что рассказать. Я помню, что была в детстве такая пухлень-
кая, но потом сильно заболела, у меня была пневмония легких, я
лежала в больнице и тогда сильно похудела, с тех пор я больше не
полнела, к счастью (смеется). Потом, когда мы переехали жить в го-
род, родители отдали меня в детский сад, который находится на Ста-
ром музее, я его так ненавидела, особенно, когда заставляли спать, я
всегда плакала, когда меня туда отводили. После садика я пошла в
школу №7 и до 4 класса училась там, после мы с родителями перееха-
ли со Старого музея на Жилмассив, и я пошла в гимназию №3 и ее же
закончила.

О выборе профессии
После школы я поступила в ГАГУ на юридический факультет. Уже

в детстве я знала, что хочу стать следователем, видела себя в форме,
хотела расследовать преступления, смотрела всякие программы, мне
все это очень нравилось. Помню, мне мама всегда говорила: «Зачем
тебе этот юрфак? Ты же девушка, ты должна заниматься чем-то дру-
гим, например, быть учителем». У меня мама тоже учитель. Я же себя
не видела в другой роли, я всегда хотела стать юристом, и когда

СУРАЙА КИНДИКОВА: «УЖЕ В ДЕТСТВЕ Я ЗНАЛА, ЧТО
ХОЧУ СТАТЬ СЛЕДОВАТЕЛЕМ»

поступила сюда, я была настолько счастлива. Не верится, что через
год уже все закончится, что я закончу учиться, и я хочу найти такую
работу, которая будет касаться именно той специальности, на кото-
рой я обучаюсь.

О выборе: семья или карьера
Нельзя сказать, что карьера важнее, чем семья, ведь если в семье

какие-то проблемы, то и в работе человек сам не свой. Я не могу
сказать, что карьера для меня важнее, скорее всего, для меня и карь-
ера и семья находятся на одном уровне, но семья чуть повыше все-
таки. Для всего есть свое место и время, сейчас я хочу закончить
учебу и найти работу, а потом, конечно, если я встречу человека, то
это будет хорошо.

Об увлечениях
Раньше я занималась танцами, но после конкурса мне как-то расхо-

телось этим заниматься. Я когда-то думала, что мое увлечение никог-
да не надоест, но после конкурса как-то взгляды поменялись. Люблю
читать, мне очень нравится творчество наших алтайских поэтов, люб-
лю исторический роман И.В. Шодоева «Трудные годы», я его пере-
читывала очень много раз, он написан на алтайском языке, и он очень
интересный. А вообще я  могу сказать, что для меня самое главное
увлечение - это моя учеба, специальность моего факультета, в буду-
щем я хочу связать свою профессию со своим образованием.

О конкурсе
Я очень долго сомневалась, стоит ли участвовать или нет, я сначала

не хотела идти на этот конкурс, была против, но потом присмотре-
лась, прислушалась к мнению куратора и решила попробовать. При-
шла и увидела, что я немного выделяюсь среди всех, и меня это не-
множко настораживало. Потом, все эти фотосессии, видеосъемки и
прочее, я это не очень люблю, и мне это не очень нравилось, если
честно, я очень уставала, после долгих репетиций в актовом зале я
шла в колледж искусств и готовила танец на «домашку», приходила
домой поздно. Я всегда стремлюсь к лучшему, но надеюсь на худшее.
Для меня было неожиданностью, что я выиграла, первая моя мысль
была: «Вы что, шутите?». Мне очень приятно, что я выиграла, но я не
могу сказать, что я очень сильно рада, что выиграла. Конкурс мне
очень понравился, но мне было очень сложно, я очень скучала по
сладкому, у меня аллергия на сладкое, и я думала, что первым делом
пойду и наемся всяких вкусностей (смеется). А потом, когда все за-
кончилось, стало скучно, стало не хватать этого.

Еще раз поздравляем Сурайу с победой и желаем ей дальнейших
успехов во всех ее начинаниях! Так держать!

Блиц-опрос
Твой девиз по жизни?

Все, что не бывает, все к лучшему!!!
Любишь ли ты животных? Если да, то каких?

Все животные по-своему хороши.
Какую музыку ты предпочитаешь?

Я не могу сказать, что я люблю именно какую-то конкретную му-
зыку, определенного направления. Мне нравятся разные мелодии,
но только не тяжелый рок!

Какой твой любимый фильм?
Я больше предпочитаю мультики, диснеевские.

Женщину делает женщиной…
Скромность, улыбка, стать, женственность и т.д.

Мое одно из лучших качеств – это…
Целеустремленность.

Мой самый большой страх…
О, самый-самый большой страх - это выступать на сцене перед

огромным количеством людей, и на этот конкурс я пошла, чтобы
побороть саму себя в первую очередь. И не скрою, что на конкурсе
я жутко волновалась, помню, что за кулисами мне даже становилось
плохо.

Мое главное достижение...
Мое главное достижение и моя гордость - это мои родители.

Беседовала Екатерина Константинова
(Фото предоставлено С. Киндиковой)
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Надёжный, отзывчивый и инициативный – мы хорошо зна-
ем, каким должен быть председатель профбюро. Сельскохо-
зяйственному факультету «повезло с таким парнем». Урат
Брышкаков учится на втором курсе, специальность - «Агро-
инженерия». Он не только ответственно выполняет свою ра-
боту председателя, но обладает набором замечательных лич-
ностных качеств.

Урат, почему ты выбрал именно этот факультет?
О выборе не пожалел?

О выборе факультета не жалею. Специальность, на мой
взгляд, перспективная, но на этом желания получить другое
образование не покидает меня.

В каком ещё виде социальной активности ты задей-
ствован?

Я вхожу в профориентационный стройотряд, который не-
давно появился на нашем факультете. Я инженер по технике
безопасности в своей группе.

Мяч/ракетка/ласты/лыжи? В движении - жизнь? Ка-
кой вид спорта предпочитаешь?

Еще в школе занимался греко-римской борьбой. Нравится
волейбол. Сейчас определённых увлечений нет, но спорт я
очень уважаю!

УРАТ БРЫШКАКОВ - АКТИВНЫЙ ЧЕЛОВЕК
АКТИВЕН ВО ВСЁМ!

Ответы на Экологический кроссворд, опубликованный в №4 за 2013 год:
1. Экология; 2. Аномалия; 3. Эмиссия; 4. Одорант; 5. Гербицид; 6. Пестицид; 7. Микотоксины;
8. Абсорбент; 9. Адсорбент; 10. Инсектицид; 11. Пигмент; 12. Шлам; 13. Фунгицид; 14. Эксперт;
15. Промилле; 16. Антидот; 17. Нейротоксин; 18. Змеевик; 19. Никотин; 20. Иммунитет.

Как музыка влияет на твою жизнь? Может быть,
ты сам исполняешь?

Я слушаю разную музыку. Все зависит от настроения. Иног-
да хочется просто подпеть или «подурачиться» под песню. В
современном мире существует большой выбор песен! Каж-
дый может найти свое. Мне кажется, что музыка может вдох-
новлять людей на действия или даже подвиги!

Чтобы достигнуть цели, какое соотношение усилие/
удача тебе выпадает?

Хороший вопрос. Я думаю, все относительно. Все зави-
сит от восприятия человека. Кому-то кажется, что он много
работает. Но ведь в нашем обществе всё-таки есть опреде-
ленные стандарты, которые нужно преодолеть, чтобы дос-
тичь результатов.

На данный момент в моей работе есть обязанности: перед
своими студентами и перед собой. Проблемы воспринимаю
просто как урок. Тут главное знать, чего ты хочешь, тогда и
везение придёт. Просто нужно стремиться…

Ты председатель. По определению тебе надо забо-
титься об интересах студентов. А кто заботится о
тебе?

Бывает, и мои студенты заботятся, что очень приятно. А в
основном это мои близкие люди - друзья и родные. Иногда
возникает простая потребность высказаться, поговорить. А
ведь не со всеми людьми это возможно. К счастью, у меня
есть они - понимающие и любящие, что я очень ценю.

Если в твоей комнате окажется телепорт - куда от-
правишься?

Жалко, что нет телепорта! Много где хочется побывать.
Посмотреть другую культуру в разных странах. Начал бы с
нашей страны, ведь у нас так много красивых мест.

Блиц-опрос:
1. Кэмерон или Гайдай?

Гайдай
2. Россия или зарубежье?

Россия
3. Автострада или тропинка?

Автострада
4. Спор или быстрый компромисс?

Спор
5. Детство или юность?

Детство
6. Поезд или автобус?

Автобус
7. Пиджак или толстовка?

Пиджак
Алла Зислина

АКТУАЛЬНОЕ ИНТЕРВЬЮ
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 По горизонтали:
1. Ежегодные всероссийские соревнования

по водно-туристскому многоборью, проходя-
щие на р. Чуя в Республике Алтай?

2. Стадион на территории Республики Ал-
тай, закрытый на реконструкцию.

3. Чемпион мира по самбо, удостоенный
звания почетного гражданина Республики
Алтай.

5. Место проведения первенства России по
гребному слалому в 2010 г.

КРОССВОРД «СПОРТ В РЕСПУБЛИКЕ АЛТАЙ»

6. Алтайская борьба.
8.Наш земляк – легенда гиревого спорта.
9. Основатель традиционного фестиваля на

бурной воде «Чуя-ралли».
10. Один из популярнейших видов спорта в

Горном Алтае.
11. Настольная игра алтайцев.
12. Спортсменка, прославившая Горный

Алтай на олимпиаде в Инсбурге в 1964 г.
15. Вид спорта, который развивает тренер

ГАГУ Д. Тарасов.
16. Спортивный клуб нашего университета.

По вертикали:
1. Популярный горнолыжный комплекс.
4. Студент ГАГУ – призер первенства Рос-

сии по борьбе самбо в 2013 г.
6.   Алтайский национальный вид спорта.
7. Плацдарм для соревнований по альпи-

низму.
11. Председатель комитета по физкультуре

и спорту в Республике Алтай.
13. Строящийся горнолыжный комплекс в

районе Телецкого озера.
14. «Коперники» алтайских рек.
17.  Капитан команды ГАГУ по баскетболу.
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Гордость нашего университета: Артем
Прожерин и Кирилл Сеткин – занимают-
ся гребным слаломом, что в простона-
родье называется «на байдарке с вес-
лом». В России этот вид спорта мало рас-
пространен, но в Европе пользуется боль-
шой популярностью, в некоторых стра-
нах даже является национальным. Также
слалом входит в олимпийскую програм-
му соревнований. Сейчас ребята находят-
ся в Словакии, городке Липтовский Ми-
кулаш (Liptovsky Mikulas). Там проходят
традиционные крупные международные
соревнования Татранский слалом
(Tatransky slalom). Для парней эти сорев-
нования очень важны, так как являются
рейтинговыми, то есть «проходными» в
основную сборную страны. Мы очень
гордимся, что такие успешные спорт-
смены учатся в нашем университете, и
желаем им удачи!

Какую награду было заполучить слож-
нее всего?

Кирилл: все награды даются не очень
просто. Конечно, все те первые и призо-
вые места, которые я занял, требовали
немалых вложений. Когда сейчас вспоми-
наю, что я делал перед тем или иным стар-
том, кажется, все не так уж сложно, но
понимаю одно - с каждым годом «па-
хать» приходится все больше и больше.

Артём: все мои спортивные награды в
какой-то степени равны друг перед дру-
гом. Они достигаются по мере моего ро-
ста в жизни и в спорте. Чем взрослее я
становлюсь, тем выше становится цель,
и тем больше усилий мне нужно прило-
жить для её достижения. Сейчас, ровно
как и в 12 лет, когда я только начал зани-
мать призовые места, любая цель, кото-
рую я перед собой поставил, требует
многих сил и терпения. Как моих, так и
тех людей, которые мне помогают.

Что было самым большим препят-
ствием, когда начинали заниматься?

Кирилл: препятствий не было. Хорошо,
что раньше я был менее ленив, чем сей-

КИРИЛЛ СЕТКИН И АРТЁМ ПРОЖЕРИН: НА СВОЕЙ ВОЛНЕ!
час. Это меня спасало.

Артём: сейчас, кажется, что
все было так легко - новое за-
нятие в жизни, отличная ком-
пания, интересный и захваты-
вающий вид спорта, адреналин
на тренировках. Но сейчас по-
нимаю, что были трудности. В
основном - по мелочам. На-
верное, самым препятствую-
щим был страх перед водой.
Он продолжался около трех лет.

В каких странах/городах вы бывали?
Где хотели бы побывать?

Кирилл: по моим грубым подсчетам я
побывал в 16 - 17 странах мира. И на 2
континентах, не считая того, на котором
живу. Очень хотелось бы побывать в
Азии и в Латинской Америке.

Артём: я, в основном, был в Европе: в
Польше, Чехии, Словакии, Словении, Гер-
мании, Франции, Испании, Андорре. В
некоторые из этих стран мы ездим посто-
янно на сборы. В 2012 году первенство
Мира проводилось в США - это была моя
первая поездка на другой материк.

В мире много интересных и красивых
мест. Хочется посмотреть всё. За свою
жизнь надеюсь увидеть большую часть
мира.

Кто вас поддерживает в работе?
Артём: наставляют и поддерживают

меня, в первую очередь, тренеры. Они
проводят со всеми ребятами в секции
огромную работу. Это тяжелый спортив-
ный и педагогический труд. И, конечно
же, семья - родители и близкие. Без их
поддержки было бы в разы тяжелее.

Если ваше основное занятие - спорт,
почему вы выбрали профессию эколо-
га?

Артём: экология, в принципе, интерес-
ная наука, современная, я бы сказал. Её
актуальность сейчас на высоте. Тем бо-
лее - в нашем регионе. К тому же, не та-
кая уж и сложная, как мне кажется. Так-
же деканат географического факультета
помогает нам с учебой, а преподаватели
идут навстречу.

Отдыхать когда-то надо?
Кирилл: надо! Я сторонник активного

отдыха. Просто валяться на диване и при
этом ничего не делать - совершенно не
мое. Но иногда приходится и «батонить-
ся», ведь на носу старты!

Артём: отдыхать нужно всем и поча-
ще. Лично я предпочитаю активный от-
дых на свежем воздухе - сноуборд и ве-
лосипед.

Какими должны быть идеальные от-
ношения с девушкой?

Кирилл: я, конечно, не эксперт в этих
делах. Наверное, у каждого свои идеалы.
Мне нравятся мои отношения с девуш-
кой. Для меня они идеальны.

Какие романтические поступки вы
совершали?

Кирилл: когда был на соревнованиях в
Америке, я отправил девушке открытку.
Так сложилось, что приехал быстрее, чем
пришло послание. Но говорит, что очень
понравилось.

Вы кому-нибудь завидуете?
Кирилл: мне кажется это плохо, поэто-

му нет.
Артём: завидую белой завистью луч-

шим атлетам. Тем, кто выше меня в сла-
ломе. Эта зависть заставляет работать над
собой еще больше и усерднее.

Что боитесь больше всего?
Артём: больше всего в жизни боюсь

терять что-либо.
Что приносит вам радость?
Кирилл: больше всего радует встреча

с любимой девушкой после долгой раз-
луки.

Вы мирно ладите друг с другом? Жёс-
тко конкурируете? Или мирно живете?

Кирилл: мы с ним друзья! Более того,
выступаем в разных классах. Так что
спортивной конкуренции тут нет.

Артём: с Кириллом ладим отлично.
Друзья еще с малых лет, как начали зани-
маться слаломом. Мы не конкурируем
вообще, разве что только на трениров-
ках. Выступаем в разных классах, он - в
каноэ, я - в байдарке.

Что пожелаете начинающим спорт-
сменам?

Кирилл: как мне желали, так и я поже-
лаю - преодолеть огонь, воду и медные
трубы.

Артём: начинающим спортсменам
хочу пожелать смелости и упорства. Дви-
гайтесь к намеченным целям и делайте
все возможное для их достижения!

Вера Пашинина

Кирилл Сеткин Артем Прожерин
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Аржан Демчинов — мастер
спорта по боевому самбо. Свое-
го звания достиг благодаря учас-
тию в соревнованиях Азиатской
части России, где занял второе
место. Является победителем уни-
версиады среди вузов Алтайско-
го края по борьбе самбо.

Сергей Асканаков — победи-
тель универсиады среди вузов
Алтайского края по греко-римс-
кой борьбе. Серебряный призёр
чемпионата Республики Алтай по
греко-римской борьбе 2012. Уча-
стник всероссийского турнира по
греко-римской борьбе 2012.

Ребята учатся на психолого-пе-
дагогическом факультете нашего
университета.

Расскажите о своих первых
победах.

Сергей: они начались на район-
ных соревнованиях. Затем были
республиканские и выше. Точно
не могу сейчас всего вспомнить, но медалей много.

Аржан: это были районные Кош-Агачские соревнования.
Они принесли мне второе место.

Почему именно этот вид спорта?
Сергей: в моей деревне в 2004 году открылась секция с

этим видом спорта. Другого выбора у меня не было.
Аржан: я выбрал для себя самбо, потому что все мои

братья занимаются им.
Сколько лет вы занимаетесь спортом?
Сергей: почти десять лет.
Аржан: занимаюсь с третьего класса, то есть около один-

надцати лет.
Если не спорт, то что?
Сергей: если не спорт, то учеба.
Аржан: мой единственный путь в жизни — это спорт.
Сколько времени вы тратите на тренировки в день?
Сергей: три часа, если обычные тренировки. Когда сбо-

ры, то шесть часов в день.
Аржан: три часа в день.
Можно ли ваш вид спорта назвать опасным?
Сергей: конечно! У нас все виды борьбы опасные. Са-

мая тяжелая борьба на спину.
Аржан: можно. В восьмом классе я участвовал в сорев-

нованиях, посвященных 9 мая, и сломал руку.
Когда руки опускаются и совсем ничего не хочется

делать, что дает вам силы и заставляет трудиться?
Сергей: да, бывает такое время, когда совсем ничего не

хочется делать. Особенно весной. Тогда я иду в зал, на тре-
нировку. Настроение сразу поднимается, появляется бод-
рость. Выхожу из зала, и уже очень легко становится.

Аржан: у меня не бывает такого. Я всегда в рабочем со-
стоянии.

БОРЬБА ЗА ЧЕСТЬ И СЛАВУ

Если бы у вас был 25-ый час в сутки, чтобы вы дела-
ли?

Сергей: я бы тратил его на дополнительную тренировку.
Аржан: потратил бы на учебу.
Какое событие в жизни общества за последние 10 лет

вы считаете наиболее значимым?
Аржан: олимпиада. Я передавал олимпийский факел в

Манжероке.
Как вы считаете, друг должен быть один самый луч-

ший или их должно быть много?
Сергей: считаю, что друзей должно быть очень много,

но у меня их несколько. Они занимаются вместе со мной.
Надежные и проверенные.

Аржан: много!
Самые важные люди в вашей жизни.
Сергей: мои родные, друзья и моя девушка. И тренер.
Аржан: родители, братья, сестры, близкие друзья... тре-

нер, конечно!
Если бы у вас было неограниченное количество денег,

что бы вы сделали?
Сергей: я бы купил себе и родным всё, что нужно.
Аржан: построил бы спорткомплекс.
О какой марке машины вы мечтаете?
Сергей: БМВ Х5.
Аржан: Инфинити.
Любимая книга.
Сергей: я не люблю читать.
Аржан: эх... давно не читал! Ещё со школы очень запом-

нились и полюбились книги нашего земляка Лазаря Кокы-
шева.

Вера Пашинина

Сергей Асканаков
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Как известно, Горный Алтай – это уди-
вительное место, где доступны самые
разнообразные виды спорта: и горный
туризм, и скалолазание, и слалом… Наш
университет может гордиться своей ко-
мандой по рафтингу, которую составили
студенты и выпускники ГАГУ: Роман

Викторович Дерешев, Дмитрий Ильич
Акчин, Константин Эдуардович Шмальц,
Алексей Анатольевич Лихобабин, Анд-
рей Александрович Зяблицкий, Алек-
сандр Васильевич Козлов. Её состав не
меняется с 2011 года и включает трех пре-
подавателей университета. В 2003 году эта
команда заняла одно из лидирующих мест
среди рафтеров России. С тех пор она не
опускается ниже 2 места. Только взгля-
ните на этот список:

· Этап Кубка Европы 2004 г в Норвегии,
в котором команда заняла 1место

· Успешным стало выступление коман-
ды на Кубке мира в Китае по рафтингу,
где ребята заняли 1 место

· В 2006 году команда стала бронзовым
призером чемпионата Европы

· 2008 год принес команде Горно-Ал-
тайского госуниверситета блестящую по-
беду на чемпионате Европы в Австрии,
где ребята, выступающие в рафт-4, стали
чемпионами Европы.

· В 2010 году, выиграв отборочные со-
ревнования в России, команда ГАГУ за-
воевала право представлять Россию на
чемпионате Европы в Италии в рафт-6 и
рафт-4. В трудной борьбе рафт-4 завое-
вывает 5 место, рафт-6 – 12 место.

· Чемпионат мира в рафт-4, Голландия
– 5 место из 30 сборных команд мира.

· В 2012 году команда ГАГУ, выиграв
отборочный рейтинг, завоевала право
представлять Россию на чемпионате Ев-

КОМАНДА ПО РАФТИНГУ «БЕРЁТ» НОВЫЕ ПОРОГИ:
ПЛЫТЬ ПО ТЕЧЕНИЮ НЕ ТАК УЖ ЛЕГКО!

ропы в Чехии – 9 место.
А в апреле этого года на Чемпионате

России в Адыгее решалась судьба путё-
вки на Чемпионат Европы. Соревнова-
ния проходили на реке Белой, по харак-
теру напоминающей Чую. Команда пре-
подавательского состава ГАГУ ехала с го-

товностью победить и взяла первое мес-
то с большим «отрывом». А более моло-
дая команда в составе студентов ГАГУ
(Айас Тебеков, Андрей Андронов, Нико-
лай Табакаев, Ходжа Усманов, Алек-
сандр Лосев, Алексей Астраханцев) про-
бовала свои силы и привезла пятое мес-
то.

Важную роль в этом виде спорта игра-
ют отношения внутри команды. В «пре-
подавательском составе» члены коман-
ды тесно общаются уже несколько лет:
вместе тренируются, отдыхают, ходят в
походы. Поэтому серьёзную конкурен-
цию ГАГУ составили участники сорев-
нования из города Красноярска, где со-
став не меняется уже около семи лет.

«В Адыгее у нас была «хорошая фор-
ма» – мы готовимся к соревнованиям в
Новой Зеландии. Поэтому мы ехали и
рассчитывали на победу! Хотя конкурен-
ция была очень серьёзной! И сначала
пугало, что уровень воды очень низ-
кий…»- рассказывает член команды
Дмитрий Акчин - «Ещё подрастает мо-
лодое поколение из Томска – у них горит
огонь в глазах! Студентам и школьникам
легче тренироваться, чем взрослым лю-
дям – целый год могут заниматься своим
делом. А у нас семьи, работа… Есть труд-
ности, но мы не бросаем своё дело!»

Студенческий состав выезжал на сорев-
нования подобного масштаба впервые.

«Таким составом, которым поехали в

Адыгею, тренируемся только первый
год» - сообщает Айас Тебеков, - «опыта
пока не хватило. Среди молодых команд
мы заняли третье место. Но, главное, что
перед нами есть такой хороший обра-
зец!»

Несомненно, что любая победа – зас-
луга каждого члена команды. Но нельзя
не сказать о тренере Александре Влади-
мировиче Свиридове. Он учился в нашем
университете, занимался в секции лыж-
ных гонок, стал мастером спорта по ту-
ризму. После окончания университета
Александр Владимирович работает на
кафедре физвоспитания, также возглав-
ляет секцию по рафтингу. Вот что он рас-
сказал нам об этом виде спорта:

«Очень плохо, постоянно мокрый, ча-
сто простываешь… Это шутка! Рафтинг -
это один из увлекательных и зрелищных
видов спорта, сравним с лыжными гон-
ками и биатлоном по характеру физичес-
кой нагрузки. Зрелищным является то,
что соревнование проходят на порожис-
тых участках водоема, зрители могут это
видеть, наблюдать, как проходит борьба
между командами. Еще преимуществом
является то, что рафтинг - это не индиви-
дуальный вид спорта, а командный – в
команде участвует несколько человек».

Александр Владимирович, неужели
рафтинг по силам только парням?

«Нет, но с девушками сложнее, так как
соревнования начинаются ранней вес-
ной, а это достаточно суровые условия.
В течение двух лет мы набирали команду
девушек. Больше внимания стоит уделять
подготовке»

Есть пожелания молодым ребятам?
В каком направлении двигаться?

«Пожелания? Конечно! Чтобы больше
времени уделяли спорту, ведь в ГАГУ
очень много разнообразных видов
спорта, где можно себя в чем-либо про-
явить, стать КМС и тем самым приобре-
сти путевку в «жизнь», где будет очень
много побед и успехов. Для этого стоит
вести здоровый образ жизни и быть ак-
тивным.

Если ты силен, здоров, то стоит открыть
для себя любой из видов спорта и хоро-
шо себя в нем проявить. Все получится,
ведь ничего легко не дается - везде нуж-
ны усиленные тренировки, время… Но
главное – иметь желание!»

Спасибо за беседу, будем заниматься
спортом и достигать своих вершин! А это
вдвойне приятно, когда перед нами есть
такие замечательные примеры!

Алла Зислина, Ксения Ярец
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Поездка в Нижний Новгород на кон-
курс студенческой прессы «Первая по-
лоса» началась оттуда, откуда, обычно,
идут поезда практически во все направ-
ления – из Москвы. У нас был только один
день в столице, и этот день мы решили
провести, не следуя стандартному тури-
стическому маршруту. План посещения
состоял всего лишь из одного пункта –
попасть на программу «Вечерний Ур-
гант». Амбициозно и как-то страшнова-
то одновременно. Боялись не успеть (до-
рога в Москве занимает, как известно,
достаточно времени), думали: а вдруг не
попадем – и так много желающих. Но все
сомнения рассеялись, когда мы оказались
в здании телецентра, где снимают свои
передачи НТВ и Первый канал.

Простые студии, никакого лоска и гла-
мурного шика. Всё не так, как на экранах
телевизора. Постоянное движение и бе-
готня по коридорам,  кажется, что здесь
работа не останавливается ни на минуту.
С тележурналистикой я не слишком зна-
кома, но прекрасно понимаю, что успех
передачи или определенного проекта за-
висит от слаженной работы команды.

Итак, мы заходим в студию, нас застав-

ВЕЧЕРНИЙ УРГАНТ
ляют выключить телефоны, режиссер
«напутствует» зрителей перед началом
программы, говорит о необходимости
радушно встречать гостей, не потому что
этого требует формат, а потому, что это,
скорее, элементарная вежливость и уме-
ние продемонстрировать гостеприим-
ство. Музыкальным гостем программ 24
апреля стал знаменитый Ричард Маркс,
он исполнил одну из своих самых знаме-
нитых песен «Right Here Waiting». От вол-
шебного голоса исполнителя и ярких со-
фитов – мурашки по коже, наверное, так
происходит всегда, когда ты видишь пев-
ца на экране, а потом раз…и он уже пе-
ред тобой, настоящий, талантливый.

Мы сидели на третьем ряду, поэтому
могли видеть не только действие, проис-
ходящее в студии, но и «закулисную» ра-
боту команды «Вечернего Урганта». Гри-
мёры,  креативная команда создателей
программы, сценаристы – молодые ре-
бята, слаженно выполняющие каждый
свою работу. Приятно удивило то, что
программу снимают с первого дубля.
Никаких накладок, будто всё отрепетиро-

вано заранее. Группа «Фрукты» поют
вживую, Ваня сыплет шутками и хлест-
кими репликами, Саша Гудков коммен-
тирует определенные моменты переда-
чи. Да, совсем забыла сказать, что поми-
мо Р.Маркса в гостях у Урганта был Сер-
гей Маковецкий. Передача перевернула
мое  мнение об этом актере сразу и на-
всегда: в жизни он совсем другой – инте-
ресный, не боится быть смешным, откры-
тым. Его актерское амплуа значительно
отличается от настоящего Маковецкого.

Практически полтора часа съемки для
нас пролетели, как одна минута. Коман-
да «Вечернего» поблагодарила всех зри-
телей, фотограф сделал «фотолестницу»
Ивана Урганта со всеми зрителями, пос-
ле чего мы распрощались с телецентром
и передачей.

 P.S. Мы бы хотели искренне поблаго-
дарить Юлию Бабайцеву – директора
творческой группы «Юля и Олеся» и
Александра Телесова, который работает
на телеканале  MTV. Именно благодаря
им состоялся наш поход к Ване Урганту.
Желаем всем испытать такой шквал по-
ложительных эмоций, которые испытали
мы, побывав на передаче.

Анастасия Бжицких

С 29 мая по 5 июня 2013 года в Крыму
прошел I этап XI Международного фес-
тиваля творческой молодежи и студентов,
в котором принял участие коллектив на-
шего вуза - ансамбль русской песни
«Любава». Студенты из многих городов
России и других стран представили сту-
денческое творчество на крупнейшем
молодежном форуме в Крыму. Фести-
валь проходил в три этапа, но наш ан-
самбль достойно показал себя на первом
этапе, взяв звание лауреатов, выступив
на Дне города Алушты и заслужив призна-
ние не только членов жюри, но и местных
жителей.

«ЛЮБАВА» В КРЫМУ
Программа фестиваля была рассчита-

на на 8 дней, в которые входили вечер
знакомств, выступление в день, который
выпал на жеребьевке, обзорная экскур-
сия и церемония закрытия. Во время эк-
скурсии нами был посещен Воронцовс-
кий дворец и Ласточкино гнездо. Орга-
низаторы фестиваля предоставили воз-
можность талантливой молодежи разных
стран реализовать свой творческий по-
тенциал на наиболее престижных и жи-
вописных концертных площадках Южно-
го берега Крыма. Участники ансамбля
вернулись, обогащенные интересными
знакомствами, новыми впечатлениями и

получившие новый опыт в своем твор-
ческом пути.

«Я очень рада, как и весь наш коллек-
тив, поучаствовать в фестивале между-
народного уровня. Рада была увидеть
крымские земли, познакомиться с талан-
тливыми студентами, которые посвяти-
ли себя творчеству так же, как и наш ан-
самбль. Это был очень интересный опыт,
масса новых впечатлений, которые оста-
нутся со мною на всю жизнь, и я очень
надеюсь поучаствовать в таком же фес-
тивале вновь».

Виктория Рогова

19 по 25 мая 2013 года в городе Белоку-
рихе в Алтайском крае проходил между-
народный управленческий форум «АТР
2013. Алтай. Точки Роста». В этом году
был юбилей, вот уже 5 лет как этот фо-
рум собирает лучших молодых людей со
всей России и ближнего зарубежья. Осо-
бенностью юбилейного форума АТР яв-
лялось то, что участники жили в гости-
ницах и санаториях Белокурихи (а не в
палатках, как это было всегда), а занятия
и все мероприятия проходили на «Кон-
ном Дворе» в селе Новотырышкино. В
рамках направления «Социальное про-
ектирование» на форуме уже 3 года суще-
ствует площадка «Добровольчество». Имен-
но ее мне удалось посетить в этом году.

АТР 2013. АЛТАЙ. ТОЧКИ РОСТА
Форум способствует не только полу-

чению теоретических знаний, но лично-
стному росту, что имело для меня осо-
бую роль. За образовательную програм-
му на площадке отвечали эксперты не
только из России, но и Украины, Бело-
руссии и США. Ежедневные тренинги, эк-
скурсии, уютные вечера, общение с за-
мечательными людьми, желающими тво-
рить добро, вот что составило програм-
му всех 6 дней, проведенных на форуме.
Чему же учат современных доброволь-
цев? Ну, во-первых, основам доброволь-
чества и главным правилам настоящего
добровольца. А уже потом правилам со-
здания социальных проектов. Как пра-
вильно организовать работу с доброволь-

цами, как найти спонсоров и как рабо-
тать с ними для осуществления проекта.
Именно это стало основой нашей обра-
зовательной программы.

Участники форума не испугались
сложных погодных условий, когда време-
нами за окном было то холодно, то очень
холодно, а в основном был дождь и силь-
ный ветер. Но все же и над гостеприим-
ной Белокурихой появлялось солнце, за-
ражавшее АТРовцев позитивом. Добро-
вольцы АТР стали настоящей командой,
дружным многоголосием отвечавшие на
клич «Кто доброволец?!» ставшей деви-
зом фразой «Я ДОБРОВОЛЕЦ!».

Наталья Веселова, ИФ, 310 гр.
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Эта поездка для меня стала одним из самых ярких впечатлений за
прошедший учебный год. Наша газета, которую вы сейчас держите в
руках, прошла заочный этап Всероссийского конкурса студенческой
прессы «ПЕРВАЯ ПОЛОСА». От очного этапа я ждала встречи с
корреспондентами студенческих изданий из разных городов России
и, конечно, возможности рассказать о
нашем «Университете». Вы поняли: «на
других посмотреть, и...»

Кстати, газету «Университет» (то
есть наш вуз и, собственно, весь
регион) мне посчастливилось
представлять в команде с Настей
Бжицких и Дашей Гольцовой.

Мои ожидания очень даже
оправдались!

Конкурсная программа включала
три дня. В Нижегородский
лингвистический университет имени
Н.А. Добролюбова со своими газетами
приехали ребята из разных городов
(хотя, если честно, дальше всех ехали
мы): Саратов, Уфа, Тула,
Новосибирск... Презентации изданий
поразили своим разнообразием. Но
любой опыт был важен: для меня было
любопытно выслушать как издателей
небольшой настенной газетки, так и
многотиражного студенческого журнала.

После презентаций участники свободно общались, делились опытом
и проблемами. Поднимали один насущный вопрос за другим,
сравнивали и спорили. На самом деле, мне было не только «чему»
поучиться, но и «на чём»... Более широкой темой стали вопросы о
том, не замещается ли печатная пресса Интернет - новостями. И читают
ли вообще печатные издания?

Ответы давать помогали профессионалы. Для нас были
запланированы мастер - классы с «коллегами», которые уже многого
достигли. Запомнился разговор с Захаром Прилепиным - редактором
«Новой газеты» в Нижнем Новгороде. Он на своём примере показал,
что журналист должен быть разносторонне образованным,
грамотным, динамичным. По его словам, хороший корреспондент
должен иметь тонны, тонны опыта, быть информированным в своей

ЖУРНАЛИСТЫ ГАГУ НА «ПЕРВОЙ ПОЛОСЕ»
В НИЖНЕМ НОВГОРОДЕ

теме. Он убеждал, что хороший журналист должен быть «на голову
выше» и «на шаг впереди». Заверял, что необходимо уважать читателя,
и уважение проявлять в правдивом материале, требующем от
читателя задуматься. Захар Прилепин выражал своё глубокое
презрение к изданиям, которые не подразумевают способности

читателя мыслить, полны лжи или
шаблонных фраз.

А в свободный день от
содержательных бесед мы
отправились на экскурсию по
Нижнему Новгороду. Я вспомнила,
что нахожусь в одном из самых
крупных и красивых городов нашей
страны. Немного мешали ветер и
дождь, но мы познакомились с
Нижним: побывали в Кремле,
погуляли по набережной Волги,
увидели Чкаловскую лестницу,
посетили несколько православных
храмов и другие места, связанные с
нашей историей! Заключительным
аккордом в этой экскурсии стало
посещение музея «Усадьба
Рукавишниковых» - древнейшего и
самого крупного музея
Нижегородской области.

Подвести результаты конкурса
оказалось сложным для комитета. Было организовано несколько
номинаций: «Лучший публицист», «Лучший спортивный журналист»,
«Лучший фотожурналист», «Лучший дизайн», «Лучшая команда»,
«Лучшее интерактивное студенческое издание» и т. д. Анастасия
Бжицких получила награду в номинации «Лучший репортер».

Когда мы рассказывали о ГАГУ, нас внимательно слушали. Всегда
представляю, как «видят» наш город со стороны: небольшой, зелёный,
в долине между гор... со своим университетом. Кстати, ребята очень
заинтересовались проведением у нас в вузе ролевой игры «Модель
ООН», прочитав о ней в нашей газете... Я к тому, что такие встречи,
конечно же, не проходят даром. Все участники оставили свои
уникальные идеи и подходы. А увезли ценные знания, впечатления и
заряд энтузиазма!

Алла Зислина

Студентка 1 курса филологического факультета Нина Ляшко в апреле съездила в Абакан со школьниками Республиканской
гимназии им. В.К. Плакаса.

Делегация Бюджетного общеобразовательного учреждения Республики Алтай «Республиканская гимназия имени В.К. Плакаса»
была приглашена для участия в V Межрегиональном фестивале интернациональной дружбы «Ынархас чоллары» / «Дороги дружбы»,
посвященный Году охраны окружающей среды, который проходил с 16 по 18 мая 2013 года в городе Абакане, Республика Хакасия. На
фестиваль приехали делегации Республики Хакасия, Республики Тыва, Кемеровской области и Республики Алтай.

Основные задачи фестиваля – приобщение детей к духовным и культурным ценностям народов России, воспитание бережного
отношения к окружающей среде, создание благоприятных условий для развития социально-значимой инициативы подростков и их
творческой самореализации.

Встреча делегаций проходила в торжественной обстановке, нас принимали как дорогих и почетных гостей. В рамках фестиваля
прошло много интересных мероприятий, встреч и конкурсов. Незабываемым для нас стало посещение национального театра имени
Топанова, этнографического музея под открытым небом в Аскизском районе Хакасии, экскурсии по Абакану. Педагоги национальной
гимназии имени Н.Ф. Катанова провели интересные мастер-классы, на которых мы познакомились с культурой, традициями и обычаями
хакасского народа.

Наша делегация приняла активное участие в конкурсной программе фестиваля. Дипломами призеров в номинации «Исследователь-
ская работа» удостоены Айару Чеконова и Виктория Чалчикова. Алина Олчонова стала призером конкурса в номинации «Видеороли-
ки». Эзен Тыдыков и Алена Тельденова, Ай-Санаа Сакладова получили сертификаты за участие в конкурсе исследовательских работ,
выставки «Красная книга моей малой Родины» и конкурсе «Этномода». Руководителями делегации были О.Т Ляшко и Н.В.Ляшко
(студентка ФФ ГАГУ). Подготовили призеров конкурсов педагоги гимназии: А.Г. Кокпоева, В.К. Сумачакова и О.Т. Ляшко. На
церемонии открытия и закрытия фестиваля зрители восторженно встречали исполнительницу песен на алтайском языке Ай-Сануу
Сакладову. Плюс ко всему команда гимназистов стала победителем спортивной эстафеты.

На закрытии фестиваля мы обменялись сувенирами и адресами для дальнейшей поддержки дружеских отношений с хакасскими
школьниками и делегациями регионов.

ИНФОРМАЦИЯ О V МЕЖРЕГИОНАЛЬНОМ ФЕСТИВАЛЕ ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНОЙ
ДРУЖБЫ «ЫНАРХАС ЧОЛЛАРЫ» / «ДОРОГИ ДРУЖБЫ», ПОСВЯЩЕННОМ ГОДУ

ОХРАНЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
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С каждым годом старые русские традиции все больше забы-
ваются. Старинные обряды, древнерусские праздники и осо-
бенности быта давно ушли в прошлое. А между тем, это наша
история, славное прошлое, которое не следует забывать. И для
того, чтобы помочь нам помнить, а кому-то и узнавать новое,
каждый год в мае Горно-Алтайский госуниверситет проводит
ставший уже традиционным «Славянский базар». Это празд-
ник русской старины, где воскрешаются древнейшие традиции,
становится реальностью история, вспоминаются все славные
«дела давно минувших дней, преданья старины глубокой».

В этом году праздник был особенно красочным (спасибо
организаторам – преподавателям кафедры русского языка):
перед глазами зрителей развернулась вся история России с са-
мых ранних лет, описанных ещё в «Повести временных лет».
Студенты филологического и сельскохозяйственного факуль-
тетов талантливо изобразили и жестокие битвы, и славные по-
беды. Ни одна страница нашей истории не осталась без внима-
ния: появление Руси как государства, первые князья, поход Иго-
ря и плач оставшейся в Киеве Ярославны, завоевание Руси та-

СЛАВЯНСКИЙ БАЗАР таро-монголами, зарождение письменности, появление Азбу-
ки и её усовершенствование, первые книги и последние правя-
щие цари династии Романовых….ничто не осталось неупомя-
нутым. Не забыли и о содружественных народах: девушки фи-
лологического факультета под громкие аплодисменты испол-
нили песню о любви на кыргызском языке. Никого не оставило
равнодушным бесподобное пение Ирины Левичевой. Готовя-
щееся мероприятие привлекло внимание телевидения, и пред-
ставители прессы не только фотографировали и записывали
праздник, но и взяли интервью у организаторов мероприятия.
Участники, отличившиеся талантливым исполнением, как, на-
пример, Яна Пархоменко (Ярославна) были приглашены выс-
тупать на «Родники Алтая».

Пожалуй, стоит ещё раз сказать спасибо организаторам за
чудесный праздник, поблагодарить участников за приложен-
ные усилия (тяжелые еженедельные репетиции в течение двух
месяцев) и пожелать, чтобы подобных мероприятий было по-
больше, потому что помнить историю родной страны мы обя-
заны, а в атмосфере праздника и веселья вспоминать прошлое
интереснее.

Анна Куксенко

Студенткам ФИЯ удалось стать участниками грандиозного и
очень значительного культурного события – Двенадцатых мо-
лодежных Дельфийских игр.

Для читателей, которые пока недостаточно оценивают вели-
чины события, выдержка из «Википе-
дии»:

«Дельфийские игры — это комплек-
сные соревнования среди деятелей
искусств высокого уровня мастерства.

Игры являются крупным меропри-
ятием (более 2000 участников), про-
ходящим в течение 6-7 дней. Они со-
стоят из: официальной церемонии
открытия, конкурсной и фестиваль-
ной программ, международной кон-
ференции, дня делегаций, официаль-
ной церемонии закрытия и гала-кон-
церта победителей.

В Играх участвуют как коллективы,
так и сольные исполнители, прошедшие отбор на региональ-
ном уровне и сформированные в сборные команды субъектов
федерации.

Двенадцатые молодежные Дельфийские игры России состо-
ялись в Новосибирске с 16 по 21 мая 2013 года. В рамках Куль-
турного проекта «Дельфийский Новосибирск – 2013» впервые
параллельно прошли молодежные Дельфийские игры России
и Восьмые открытые молодежные Дельфийские игры госу-
дарств-участников СНГ. Игры прошли под патронатом Меж-
дународного Дельфийского комитета и под эгидой Комиссии
Российской Федерации по делам ЮНЕСКО»

Катя Веснина и Катя Киюцина, студентки второго курса фа-
культета иностранных языков с удовольствием поделились с
нами своим опытом:

Девочки, как вам посчастливилось попасть на Дельфий-
ские игры в Новосибирске? Ведь вы – единственные из на-
шего университета, кому это удалось.

Катя Киюцина отвечает: «Больше скажу, мы были вдвоем из
республики! А там присутствовали делегации до 150 человек

от региона! Постоянно пытались нас к Алтайскому краю «при-
писать»! Мы некоторое время занимаемся журналистикой в
молодежном информационном портале «Киви», в центре мо-
лодёжной политики Республики Алтай. Подали заявку за 3 ме-

сяца до игр…»
Катя Веснина признаётся: «Я совсем

немного знала об этих играх: только то,
что они есть и что туда очень сложно
попасть... Мы увидели там много талан-
тливой молодежи! Хотя в нашей номи-
нации – тележурналистике - были в ос-
новном профессионалы - те, кто уже
работает на телевидении и не первый
раз участвует в этом конкурсе…»

Игры включали 28 площадок. Вам
удалось познакомиться с ними? Что
запомнилось?

Катя Веснина: «Мы были только на
трёх площадках, включая свою, но из них

мне больше понравилась площадка «современный танец».
Катя Киюцина: «Нам необходимо было снять репортаж с от-

крытия игр, поэтому мы находились на своей площадке. Но мы
сходили на «изобразительное искусство» и «современные
танцы»

Какие сложности встретили?
Катя Киюцина: «Мы жили в городе Бердске, в часе езды от

Новосибирска. Это изматывало. Подъем у всех в 8, а мы в 6
вставали, чтобы успеть позавтракать и доехать. А вечером в 8
часов нас везли обратно. А ещё нужно монтировать материал!
Ложились в 3 часа ночи!»

Ещё поедете?
- Хотелось бы. Теперь мы знаем свои ошибки, набрались

опыта. Жаль, что не удалось попасть на экскурсию – погода
подвела… Да, если будет возможность – обязательно поедем!

Что ж, будем надеяться, что представительство от республи-
ки будет увеличиваться. А девочкам желаем дальнейшего раз-
вития и благодарим, что поделились своими впечатлениями!

Алла Зислина

КАТЯ ВЕСНИНА И КАТЯ КИЮЦИНА: СТУДЕНТКИ ГОРНО-
АЛТАЙСКОГО ГОСУНИВЕРСИТЕТА НА ДЕЛЬФИЙСКИХ

ИГРАХ В НОВОСИБИРСКЕ
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Какую профессию выбрать? Этот вопрос мучает не только
абитуриентов и их родителей, но и выпускников вуза, да и во-
обще каждый человек в своей жизни задумывался: а правиль-
ный ли профессиональный путь я выбираю? Думать и
гадать можно сколько угодно, но всё-таки преимуще-
ство в этом выборе остается за абитуриентами: они
молоды, энергичны и еще могут ошибаться… Хотя от
ошибок их может кое-что уберечь – конкурс «Я в про-
фессии», который состоялся 24 мая в актовом зале Гор-
но-Алтайского госуниверситета. Валерий Геннадьевич
Бабин – ректор нашего вуза – в своей приветственной
речи отметил: «Я в профессии» стало одним из самых
любимых мероприятий среди преподавателей и студен-
тов. Этот конкурс по популярности можно ставить в
один ряд с «Мисс студенткой» и «КВНом».

Конкурс начался с задорного выступления сельско-
хозяйственного колледжа; колорит выступлению при-
дал профессиональный кинолог, уверенно шагающий
по сцене с псом, работающим в отряде спасателей и
беспрекословно выполняющим команды своего хозяи-
на. Ребята дали отличный старт конкурсу, а потом понеслось…
Танцы, песни, сказки, шутки. Круговерть конкурса заставляла
болельщиков юрфака всё громче дудеть в трубы, а зал – безос-
тановочно аплодировать.

ЧТО ПРИГОТОВИЛ НАМ «Я В ПРОФЕССИИ-2013»?
Каждому факультету удалось передать главное –

дух студенческой жизни. В этом году большой по-
пулярностью у факультетов пользовались массо-
вые танцы, а еще сказки то про шейха, воспитыва-
ющего своих дочерей с помощью специалиста –
выпускника ППФ, то про царя, жаждущего выдать
свою дочь замуж за выпускника сельскохозяйствен-
ного факультета. Безусловно, самые стильные вы-
ступления у экономического и юридического фа-
культетов. Ребята сумели совместить строгий вне-
шний облик (традиционный черный низ, белый
верх, или не менее стильные маленькие черные
платья) с воодушевляющими песнями (как это
было у ЮФ) и стихами о жизни на экономе. Ис-
кренний смех зрителей вызвал герой сценическо-
го представления филфака – Горлум, «изящно-
смешно» повторяющий свою знаменитую фразу
«Моя прелесть».

Жюри пришлось нелегко. Борис Васильевич Па-
хаев – проректор по воспитательной работе – в обращении к
участникам конкурса подчеркнул: «Итоговое решение было

трудным для жюри, ведь все участники конкурса «Я в профес-
сии» достойны называться лучшими». Итак, а теперь о резуль-
татах. В номинации «Лучшая листовка» победил физико-мате-

матический факультет, «Лучший видеоролик» ока-
зался у юрфака, а «Лучшее сценическое представле-
ние» было у сельскохозяйственного колледжа. По-
четное звание «Лучший факультет» в этом году при-
суждено филологическому факультету. Кроме того,
все участники конкурса получили благодарственные
письма.

«Я в профессии» в 2013 году отличается тем, что
оно приурочено к празднованию Дня ГАГУ. Для сту-
дентов и преподавателей организовать запоминаю-
щиеся выступления – задача нелегкая, но все участ-
ники конкурса с этим справились на твердую «пя-
тёрку». И если вы, дорогие абитуриенты, всё-таки
сомневаетесь в выборе вуза – предлагаю остановить
свой взор на Горно-Алтайском государственном уни-
верситете, потому как студенческие годы, проведен-
ные здесь, запоминаются надолго. Проверено лично!

Анастасия Бжицких

ЭТО ИНТЕРЕСНО



21

Апрель – время, когда для выпускников Горно-Алтайского
госуниверситета наступает пора распределения – процедуры,
необходимой для выбора будущей профессии.

В отделе трудоустройства выпускников ГАГУ в течение года
формируется банк вакансий. Только проблема заключается в
том, что не все они пользуются популярностью в студенческой
среде. Причины этому явлению разные: территориальная от-
даленность, неперспективная финансовая составляющая, к тому
же часто студент думает, что после вуза он найдет вакансию
лучше той, которую ему предлагает отдел трудоустройства
выпускников. Это мнение зачастую ошибочное. Не нужно
ждать манны небесной, нужно пользоваться той возможнос-
тью, которая есть здесь и сейчас.

В течение всего учебного года для студентов-выпускников
проводятся собрания, лекции-семинары по проблемам адап-
тации на рынке труда (заметьте, бесплатные!), но, к сожале-
нию, этой возможностью пользуются не все студенты (а очень
даже зря!), ведь благодаря подобным занятиям можно выстро-
ить грамотную систему собственного карьерного роста. Так
что не упускайте шанс, дорогие студенты!

Для выпускников факультета иностранных языков предлага-
ется богатый выбор вакансий по их специальности. Яна Пано-
ва – студентка пятого курса ФИЯ – рассказала «Университету»
о своих планах на будущую карьеру. «После окончания вуза я
уже точно решила для себя, что пойду работать учителем анг-
лийского языка в Кызыл-Озекскую школу. Когда поступала в
ГАГУ, думала, что никогда и ни за что не стану учителем, но
время показало обратное. Во-первых, сейчас для молодого спе-
циалиста существуют различные формы поддержки, во-вто-

ОСОЗНАННЫЙ ВЫБОР ПРОФЕССИИ
рых, работа с детьми позволяет тебе всегда совершенствовать-
ся, и, наконец, в-третьих, любая работа – это, прежде всего,
жизненный опыт. Поэтому всем выпускникам я желаю уметь
слушать и слышать своё сердце, в выборе профессионального
жизненного пути оно вас не обманет».

Моя коллега по газете «Университет» и вместе с тем одно-
группница – студентка пятого курса филологического факуль-
тета Дарья Гольцова – почти год работает в ИП «Творческой
группа «Юля и Олеся». Даша своей работой довольна, потому
что она помогает ей быть мобильной, учит общению с разны-
ми людьми и помогает профессионально расти. «В мои обя-
занности входит написание рекламных текстов, журналистских
материалов, медиапланирование, администрирование сайтов,

написание сценариев к рекламным роликам, продюссирова-
ние рекламных роликов, разработка слоганов и названий, а так-
же комплексное проведение рекламной кампании как физи-
ческих, так и юридических лиц. Работа разноплановая, поэто-
му она мне и интересна».

Для любого студента важно определиться с выбором жиз-
ненного пути, главное, понять, что для вас действительно важ-
но, и начать двигаться в соответствии с вашими желаниями и
возможностями по направлению к любимой профессии. И
помните, «искать работу – это тоже работа».

P.S. Выпускники могут обращаться на сайт ГАГУ
(www.gasu.ru) в раздел «Отдел трудоустройства выпускников»,
там есть вкладка «Вакансии», где постоянно обновляются
данные. Заходите и выбирайте будущую профессию!

Анастасия Бжицких

ОБРАТИ ВНИМАНИЕ
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В мае этого года отметила свой юбилей Галина Дмитриевна
Шарабура. Сложно найти студента географического факульте-
та, который не знает Галину Дмитриевну. Ведь она работает в
Горно-Алтайском госуниверситете с 1962 года. А начиналось
все … с естественно-географического факультета Горно-Ал-
тайского государственного педагогического института, когда в
1958 году она стала его студенткой. После окончания института
была распределена на кафедру физической географии. В 1975
году при кафедре физической географии Московского педаго-
гического университета им. Н.К. Крупской защитила кандидат-
скую диссертацию, а в 1978 году Галине Дмитриевне было при-
своено ученое звание доцента.

В течение 15 лет она была заведующей кафедрой физической
географии нашего вуза. В течение 18 лет являлась ученым сек-
ретарем Горно-Алтайского отдела географического общества
Союза СССР. Уже много лет читает лекции по физической гео-
графии России и СНГ, физической географии Алтая, землеве-
дению. За время преподавательской деятельности были изда-
ны учебные пособия, по которым занимаются студенты гео-
графического факультета: «Физическая география России и
стран ближнего зарубежья» (2001 г.), «Физико-географическая
характеристика территории по комплексу общегеографичес-
ких и специальных карт» (2001 г.), «Физическая география Рос-
сии и сопредельных стран» (2005 г.), «Физическая география
Алтая» (2007 г.) и многие другие.

В настоящее время помогает в организации и проведении
Всероссийского конкурса выпускных квалификационных ра-
бот студентов и Всероссийской студенческой олимпиаде по
географии.

И, конечно, стоит отметить заслуги Галины Дмитриевны в
расширении границ сотрудничества между вузами страны и
зарубежья. Помогала в становлении географического факуль-
тета в Алтайской государственной педагогической академии
образования им. В.М. Шукшина, также она работала там пред-

С ЮБИЛЕЕМ! С ЮБИЛЕЕМ! С ЮБИЛЕЕМ!

седателем государственной аттестационной комиссии.
С педагогической деятельностью Галины Дмитриевны свя-

зана также подготовка учителей географии для школ Республи-
ки Алтай и Алтайского края. В течение нескольких лет стояла во
главе городского общества «Знание», работала в Республикан-
ском институте повышения квалификации работников образо-
вания г. Горно-Алтайска. Более 20 лет она являлась секретарем
Алтайского республиканского отделения Всероссийской обще-
ственной организации «Русское географическое общество».

Научная деятельность Г.Д. Шарабура имеет давнюю исто-
рию. Еще в 1975 году она была руководителем по исследова-
нию Т.Э.О. по проекту Катунской ГЭС. Принимала непосред-
ственное участие в открытии Катунского заповедника, была в
составе Российско-Монгольской научной экспедиции по изу-
чению природных условий этой территории. Галина Дмитри-
евна принимала участие во многих грантах и хоздоговорах.

Кроме того, она награждена значком «Отличник народного
просвещения», медалью «Ветеран труда», нагрудным знаком
«Почетный работник высшего профессионального образова-
ния России», «заслуженный работник образования Республи-
ки Алтай».

И логично, что с юбилейной датой Галину Дмитриевну по-
здравят ее коллеги – преподаватели географического факульте-
та. Они желают юбиляру здоровья, долгих лет жизни, счастья,
хороших студентов.

Все оглянуться не успели –
И вот, серьезный юбилей!

Вы сделать многое сумели,
И впереди полно затей!

Вам долголетия и счастья,
И оптимизма пожелать

Хотим с любовью настоящей,
И никогда не унывать!

Маргарита Кузнецова

ПОЗДРАВЛЯЕМ!
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Семья Лии Станиславовны и Владимира Ива-
новича Неустроевых тесно связана с развити-
ем спорта в Республике Алтай, в том числе и в
Горно-Алтайском госуниверситете. Владимир
Иванович ещё первокурсником увлекся туриз-
мом, в 23 года стал мастером спорта по туриз-
му. Оказалось, что он походами «заболел» на-
всегда. Более того, физкультура и оздоровле-
ние стали смыслом всей жизни тренеров и орга-
низаторов физического воспитания где-то да-
леко на востоке, на Алтае.

Владимир Иванович родился 29
августа 1930 году в селе Неуст-
роево Ирбитского района Сверд-
ловской области, Лия Станисла-
вовна родилась 22 мая 1933 года
в Москве. Оба они окончили фа-
культет физического воспитания
Ленинградского государственно-
го педагогического института им.
Герцена, Лия Станиславовна - в
1955 году, а Владимир Иванович
- на два года раньше. Вместе они
уехали в Улан-Удэ, где Лия Ста-
ниславовна учительствовала в
школе, потом совмещала работу в
Министерстве просвещения и в
пединституте.

Через четыре года им поступило предложе-
ние из Горного Алтая от Михаила Антиосова
(друга семьи по Ленинграду), который рабо-
тал в Горно-Алтайске тренером по горнолыж-
ному спорту. В Горный Алтай супруги Неуст-
роевы поехали с радостью, привезя с собой
байдарку, любовь к спорту и путешествиям.

С августа 1959 года Владимир Иванович на-
чинает работу в Горно-Алтайском государ-
ственном педагогическом институте в должно-
сти старшего преподавателя кафедры педаго-
гики. Лия Станиславовна была принята на дол-
жность ассистента, с 1962 г. она становится
старшим преподавателем, с 2007 г. – доцентом
кафедры физвоспитания. В 1961-1971 гг. –
Владимир Иванович работал заведующим ка-
федрой физвоспитания, в 1971-1973 гг. – в об-
ластном Совете по туризму в качестве началь-
ника контрольно-спасательной службы, в 1973
году он вернулся на кафедру.

С приходом молодых преподавателей, суп-
ругов Неустроевых в Горно-Алтайский педин-
ститут размеренная, ничем особо не примеча-
тельная спортивная жизнь провинциального
вуза дала ускорение. Помимо прямых обязан-
ностей заведующего кафедрой, Владимир Ива-
нович взялся быть тренером мужской и женс-
кой команд по лыжным гонкам. Уже зимой 1961
года лыжники ГАГПИ уверенно побеждают на
олимпиаде вузов Алтая (этот спортивный праз-
дник состоялся в Горно-Алтайске). В том же
сезоне воспитанники тренера Неустроева за-
няли общекомандное третье место на первен-
стве вузов Министерства просвещения России
в поселке Кавголово под Ленинградом.

Лия Станиславовна и Владимир Иванович
организовали туристскую секцию в институ-
те, которая летом работала как спортивный ла-
герь. В середине 60-х годов в Горно-Алтайс-
кой области образуется областной совет по
туризму и экскурсиям. Значительно расширя-
ются возможности планового и самодеятель-
ного туризма в широко известном и популяр-
ном туристском районе страны – Горном Ал-
тае. Руководство секции с первых дней уста-
новило тесный контакт с большим и весьма ак-
тивным туристским коллективом города, осно-
вательно помогало ему в работе, всемерно по-
ощряя развитие массового спортивного туриз-
ма в студенческой среде.

Весной 1967 года студенческая секция ту-
ризма преобразуется в студенческий клуб ту-
ристов «Горизонт», который сразу стал основ-
ным центром развития спортивного туризма в
Горном Алтае. Педагогическое руководство
работы клуба было возложено на старшего пре-
подавателя кафедры физвоспитания, мастера

ИДУЩИЕ К ГОРИЗОНТУ
«Солнцу салют, ветру салют, вперёд идущему салют, салют, салют. Завтрашняя радость не покой, а бой!»
2013-й в Республике Алтай на основании Указа Главы РА, Председателя Правительства РА Александра Бердникова от 8 июня 2011 года

№128-у объявлен Годом спорта. Целью является привлечение внимания населения к сфере физкультуры и спорта как инструмента улучшения
качества жизни граждан, проживающих в регионе.

спорта СССР по туризму Неустроеву Лию Ста-
ниславовну. Кроме того, деятельность клуба
регулировалась студенческим самоуправлени-
ем, раз в два годы выбиралось правление клуба
во главе с президентом.

Туризм – это важнейшее средство воспита-
ния: человек, который любит родную природу,
не может не любить свою родину. Поэтому
одной из главных задач клуба была и остается
пропаганда, распространение туризма среди

студентов, и лучшее средство для
этого – массовые походы выход-
ного дня, агитпоходы.

Найти интересный, необычный
и в то же время наиболее безопас-
ный маршрут в горах могут только
люди, хорошо знающие этот рай-
он. Кому же, как не горно-алтайс-
ким туристам, заниматься разра-
боткой и разведкой новых маршру-
тов – это одно из важных направ-
лений клуба. Десятки студентов
каждое лето работают на различ-
ных турбазах Горного Алтая, что-
бы работать инструктором, нужны
знания, определенный туристский
опыт. Обучением, подготовкой ин-

структорских кадров также занимается клуб.
Первоначально в секции активно развивались

пешеходный и лыжный виды туризма как наи-
более доступные. Первые шаги делались в раз-
витии водного туризма. Сегодня у клуба есть
даже «свой» порог на Чуе, названный в честь
клуба «Горизонта», а порог «Неустроевы» –
на аргутской Шавле. Чете Неустроевых при-
надлежала первая, появившаяся на алтайских
реках, спортивная лодка-байдарка.

Это были годы бурного развития
водного туризма в стране. К нам в
Горный Алтай приезжали многие
группы туристов-водников, есте-
ственно, возникла необходимость в
значительном повышении уровня
спортивного мастерства местных ту-
ристов-водников и освоения ими
сложных маршрутов по рекам Гор-
ного Алтая. Начали с самой простой
и доступной реки – Иши, следом
прошли Сары-Кокшу, Уймень, Пыжу,
Бию, Чую, Катунь, Чолушман, Су-
мульту, Бешкаде и др. Пройдя прак-
тически все реки Горного Алтая, ста-
ли первооткрывателями многих из них. В пер-
вые походы часто ходили без карт, так как най-
ти их в то время было очень сложно. Прокла-
дывая маршруты, справлялись у местных жи-
телей, а затем составляли свои карты.

Завязалась интересная связь с туристами-
водниками из Чехословакии. Летом 1967 года
В.И. и Л.С. Неустроевы по приглашению че-
хов ездили в Чехословакию, познакомились с
интересным опытом организации туристской
работы в этой стране, побывали на IX первен-
стве мира по гребному слалому в Липно. Ле-
том 1968 года ГАГПИ, в свою очередь, прини-
мал в Горном Алтае своих друзей-чехов. Ду-
мается, что это был по-настоящему первый
опыт иностранного туризма в нашем регионе.
Совместной экспедиции удалось пройти дос-
таточно сложный маршрут из села Мульты на
Тайменье озеро в верховья реки Катунь, со-
вершить восхождение на Белуху и сплавиться
по Катуни с самых верховий до турбазы
«Юность».

Через два-три года после начала работы ту-
ристская секция Горно-Алтайского пединсти-
тута становится одним из сильнейших турист-
ских коллективов вузов Алтайского края. На-
чиная с 1962 года, туристы ГАГПИ являлись
победителями или призерами краевых слетов и
соревнований, успешно участвовали в зональ-
ных и республиканских туристских меропри-
ятиях. Владимир Иванович является организа-
тором традиционного слета туристов-водни-
ков на р. Сема, который впоследствии стал тра-

диционным, очень интересным и популярным
среди туристов-водников не только Горного
Алтая, но и Бийска, Барнаула, Рубцовска, Но-
восибирска, Кемерово, Новокузнецка, Томска,
Красноярска, Омска, Перми, Свердловска, Уфы,
Саратова, Иркутска, Братска и даже Владивос-
тока. Слет и соревнования на реке Сема («Праз-
дник на Воде») имели громадное значение для
популяризации водного туризма в регионах
Урала, Сибири и Дальнего Востока.

Руководство областного совета по туризму
и экскурсиям добилось решения об открытии
на базе факультета общественных профессий
Горно-Алтайского педагогического института
отделения по подготовке инструкторов для
туристских баз области. Это стало одной из
главных задач студенческого туристского клу-
ба «Горизонт», и на протяжении многих лет
(пока существовал областной совет по туриз-
му и экскурсиям) он являлся настоящей кузни-
цей туристских кадров для города, области и
Алтайского края. Ежегодно туристский клуб
готовил не менее 100 человек, которые летом
проходили практику на турбазах области и по-
лучали необходимые знания и навыки для орга-
низации туристской работы в школах, вне-
школьных учреждениях, средних и высших
учебных заведениях, туристских базах, клубах
туристов и советах по туризму и экскурсиям.

По словам Лии Станиславовны и Владимира
Ивановича, одно из главных в туризме правил
– это строгая дисциплина, а перед походом
тщательная подготовка, где просчитывается все
до мелочей, ведь на маршруте любая «мелочь»
может стать решающей.

Рассказы о десятилетиях туристской жизни
клуба, конечно же, не уместятся в
одну статью. Об этом можно напи-
сать целую книгу, а может и не одну.
В настоящее время клуб «Горизонт»
сохраняет традиции и функции ос-
новного центра спортивного туриз-
ма Республики Алтай, готовит боль-
шое число спортсменов, инструк-
торов и гидов в области экологи-
ческого туризма, специалистов спа-
сательных служб. Лия Станиславов-
на и сегодня занимается большой
организационной и практической
работой по туризму в университе-
те. Ведет общий курс спортивного
совершенствования по туризму. Ак-

тивно участвует в общественной жизни уни-
верситета, города, республики. Энергичный
педагог, энтузиаст своего дела, мастер спорта
СССР по туризму, спортивный судья респуб-
ликанской категории.

Владимир Иванович настойчив, трудолюбив,
дисциплинирован, принципиален, требователен
к себе, своим товарищам и подчиненным. По
праву пользуется заслуженным авторитетом
среди студентов, преподавателей, сотрудников
университета и спортсменов-водников Респуб-
лики Алтай. Многие ученики пошли по его
стопам, и самый яркий пример здесь, в стенах
нашего университета. Гребным слаломом в
разные годы в клубе занимались Сергей Миле-
хин, Николай Козлов, Сергей Вожаков – трене-
ры чемпионов мира по рафтингу, а также Алек-
сандр Свиридов, команда которого выступает
как сборная России–II.

У супругов Неустроевых множество заслу-
женных званий и наград: «Отличник народно-
го просвещения», «Отличник физической куль-
туры и спорта», «Ветеран спорта РСФСР»,
«Заслуженный путешественник России», «Ве-
теран труда» и других. За долголетний добро-
совестный труд, личный вклад в развитие физи-
ческой культуры и спорта, заслуги в области
образования в городе Горно-Алтайске, созда-
ние туристического клуба «Горизонт» им обо-
им присвоено звание «Почетный гражданин
города».

Научный сотрудник Музея истории МК
ГАГУ Д.А. Кучукова

TERRA INCOGNITA
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Ректорский прием – мероприятие особенное. За всей кажу-
щейся пафосностью и официозом скрывается необыкновен-
ная душевность неформального общения, которое так дорого
для студентов, а для выпускников – особенно.

28 мая в читальном зале НТБ ГАГУ собрались выпускники.
Среди приглашенных – спортсмены, творческие люди, неоднок-
ратно побеждавшие в различного рода конкурсах, молодые ис-
следователи, активисты. В общем, как верно заметил Валерий
Геннадьевич Бабин, «случайных людей на этом приеме нет».
Помимо главного действующего лица приема – ректора, здесь
присутствовала и вся его команда: Юрий Васильевич Табакаев
– проректор по науке и инновационной деятельности, Евгений
Евгеньевич Шваков – проректор по учебной работе, Борис Ва-
сильевич Пахаев – проректор по воспитательной работе. Се-
годня они выступали в непривычной для себя роли. Оставив на
время важные дела, ректор и проректоры обращались к вы-
пускникам уже не как к студентам, не как к выпускникам, ско-
рее, как к детям. На их лице – волнение, тревога, легкая грусть и
осознание того, что обучение именно этих студентов подошло
к концу. Юрий Васильевич пожелал всем «удачной карьеры и
семейной жизни», «добивайтесь своей цели, не стараясь идти
по головам», - заметил он. Евгений Евгеньевич поблагодарил
выпускников за активную научную работу и отличные резуль-
таты в учебной деятельности. Борис Васильевич заметил, что
«всех присутствующих на приеме он знает лично, потому что
эти ребята были неоднократными участниками разного рода

ХОРОШАЯ ТРАДИЦИЯ – РЕКТОРСКИЙ ПРИЕМ

творческих конкурсов, проводимых как в вузе, так и за его пре-
делами».

Выпускники 2013 года составили послание участникам рек-
торского приема, который пройдет в 2018 году, торжественно
запаковав конверт, и передали его Валерию Геннадьевичу Ба-
бину для хранения на долгие пять лет.

Всех приглашенных порадовала музыкальными композиция-
ми Оксана Сакашева, кстати, тоже выпускница 2013 года, а Ай-
ана Тозыякова – студентка факультета иностранных языков –
прочла жизнеутверждающее стихотворение о жизни студенчес-
кой.

Неформальное общение выпускников и руководства вуза
длилось порядка двух часов. За это время им удалось обме-
няться планами на будущее, вспомнить веселые моменты сту-
денческой жизни и сделать несколько снимков на память. Рек-
торский прием завершился под финальные аккорды проливно-
го дождя в дуэте с грозой. Говорят, такая погода – хороший
знак. Что ж, будем надеяться, что у нас, выпускников 2013 года,
всё будет хорошо!

P.S. Стоит поблагодарить Совет студентов и аспирантов и
Профсоюз ГАГУ за помощь ректору в организации замеча-
тельного мероприятия и умение сплотить людей разных возра-
стов, ролей и социальных статусов в единое братство – «Гор-
но-Алтайский госуниверситет».

Анастасия Бжицких
(Фото Ж. Булатовой)




